Uredila in z opombami opremila Judita Sega,
ob sodelovanju dr. Franceta Stukla in Marije Blaznik Leskovar

Dnevnik dr. Pavleta Blaznika
iz leta 1941

Ob objavi dnevnika

Dnevnik dr. Pavleta Blaznika je ve¢ desetletij, skrbno shranjen, leZal v njego-
vi pisalni mizi; zanj niso vedeli niti njegovi domaci, ki so ga nasli Sele po avtorjevi
smrti. Gospa Marija Blaznik Leskovar, njegova h¢i, ga je z vso vestnostjo in natan-
¢nostjo prepisala in ponudila v objavo Loskim razgledom. Dnevnik objavljamo ob
110-letnici rojstva in 30-letnici smrti dr. Pavleta Blaznika, najpomembnejSega Sko-
fijeloskega zgodovinarja, pisca Stevilnih strokovnih knjig ter znanstvenih razprav
in prispevkov, ki so pripomogli, da se Skofja Loka danes uvrsca med tista sloven-
ska mesta, ki imajo svojo preteklost natan¢no raziskano in popisano.

Dnevnik, ki ga objavljamo, je nastajal od 27. marca do 24. novembra 1941.
Vanj so vkljuceni prelomni dogodki, ki jih je prineslo leto 1941, in zacetek 2. sve-
tovne vojne. Zacenja se z dnem, ko so bile v Celju, podobno kot v drugih jugoslo-
vanskih mestih, organizirane demonstracije proti pristopu Jugoslavije k trojne-
mu paktu, temu sledijo nemski napad na Jugoslavijo, izseljevanje zavedne inteli-
gence, beg in negotovost. Ob branju dnevnika spremljamo dr. Blaznika v njegovih
najbolj tezkih casih, ko je ostal brez dela in stanovanja z bogato knjiZznico, razpet
med Celjem, Ljubljano in otokom Murterjem, kamor se je zatekla Zena z otroko-
ma. Dnevniku so na koncu dodana tri pisma, ki so mu jih poleti 1941 poslali nje-
govi prijatelji dr. Tine Debeljak, France Planina in dr. Roman Savnik.

Besedilo je objavljeno v celoti, ohranjena sta avtorjev jezik in slog. Posamezni
deli so pisani zelo telegrafsko in odrazajo sploSno napetost Casa, v katerem so
nastali. Avtor pogosto izpusca glagole in niza le glavne misli. Kjer je bilo zaradi
laZjega branja in razumevanja potrebno, je urednica izpuScene besede redakcij-
sko dodala v oglatih oklepajih. Na ta nacin so zapisane tudi vse okrajSane besede,
ki so tezje razumljive ali dvoumne, v originalni obliki pa so ostale sploSno znane
in uveljavljene krajSave (dr., prof., stol. itd.), te so navedene v seznamu krajSav na
koncu. Vse uredniSke opombe med tekstom so zapisane v oglatih oklepajih,
medtem ko so originalne avtorjeve opombe in razlage zapisane v okroglih okle-
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pajih, tako kot v izvirniku. Pri tujejezicnih besedah (latinskih, italijanskih, nem-
$kih idr.) je v opombah pod ¢rto razloZen njihov pomen. Besedilo je ostalo slov-
ni¢no nespremenjeno, ohranjeni so tudi vsi hrvaski izrazi, ki so verjetno odraz
lokalnega okolja, v katerem je med vojno Zivela Blaznikova druZina in kjer je
obcasno, krajsi ali daljsi cas, bival tudi on. Ohranjeni so tudi vsi zapisi besed v
Stevil¢ni obliki (npr. ¥4, namesto polovica) in besede iz Zargona, te je avtor zapi-
soval v navednicah (»$timungag, »na plafon« itd.).

DnevniSkim zapisom je dodanih 223 pojasnjevalnih opomb, objavljenih pod
¢rto. V njih so na kratko predstavljene osebe in dogodki, ki jih avtor omenja v
tekstu, razloZene so tudi tujke in kratice. Glavnino opomb je pripravila urednica,
podatke o sorodnikih je prispevala ga. Marija Blaznik Leskovar, podatke o
Locanih, ki so omenjeni v pismih v prilogi, pa dr. France Stukl. Delo je bilo prece;j
zahtevno, saj so bila imena oseb velikokrat zapisana samo s priimki ali samo z
osebnimi imeni, v pismih celo z domacimi imeni (npr. Sinkova fanta, Ka§manova
punca) oziroma funkcijami, ki so jih osebe opravljale (npr. policaj Janez). Cisto
vseh oseb se zaradi pomanjkanja virov ni dalo identificirati, vecCino pa vseeno.
Viri in literatura, ki so sluZili za razlago opomb, so v skrajSani obliki navedeni na
koncu opombe, z vsemi dodatnimi podatki pa na koncu prispevka v Seznamu
virov in literature.

Dnevnik uvaja in zakljucuje zapis Blaznikove hcerke Marije, ki je za objavo
izbrala tudi nekaj fotografij iz druZinskega albuma, posnetih tik pred 2. svetovno
vojno v Celju in med vojno na otoku Murterju.

Za dnevnik in pomoc¢ pri njegovi objavi se gospe Mariji Blaznik Leskovar
najlepSe zahvaljujem. Prav tako se za strokovno pomoc¢ zahvaljujem tudi dr.
Francetu Stuklu ter dr. Aleksandru Zizku iz Zgodovinskega arhiva Celje, dr. Mariji
Pocivavsek iz Muzeja novejSe zgodovine Celje in mag. Marjetki Balkovec Debevec
iz Slovenskega Solskega muzeja v Ljubljani.

Judita Sega
urednica
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Med ocetovo zapuscino sem vec let po njegovi smrti v predalu njegove pisal-
ne mize nasla belezko, velikosti 11,5 cm x 19,5 cm, debeline 0,5 cm, ki je bila
zame, Ro sem jo odprla, veliko odkritje. V njej na kratko opisuje dogodke blizZa-
Jjocega se okupatorjevega napada na slovensko ozemlje in s tem zacetek 2. sve-
tovne vojne pri nas. Konec je bilo z umirjenim druzinskim Zivljenjem profesor-
Ja na gimnaziji v Celju, Rjer je z veliko ljubeznijo posredoval znanje zgodovine
in zemljepisa svojim dijakom, pri katerih je uzival velik ugled ter spostovanje.
Zacela so se leta negotovosti in nemoci ter prisilna locitev od njemu tako drage
druzine. Naj sedaj spregovorijo njegove besede, napisane pred vec kot sedem-
desetimi leti!
(Marija Blaznik Leskovar)
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Prva stran dnevnika, ki ga je dr. Pavle Blaznik pisal v prelomnem letu 1941.
(foto: Marija Blaznik Leskovar)
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27.3. 1941

Ob 8" sem peljal ¢etrtosolce na zdravniski pregled na polikliniko. Tam mi

pove dr. Rebernik,! da je doslo do drZzavnega udara,? da je namestniStvo3 padlo,
da je prevzel oblast kralj Peter4 in min[istrski] predsednik gen[eral] Simovic¢.5 Od
Slovencev sta ministra dr. Kulovecé in dr. Krek.” Zame je bilo to kot strela iz jasne-

1

Jakob Rebernik, bakteriolog in zdravnik. Po prihodu v Celje je delal kot predstojnik bakteriolo-
ske postaje, leta 1927 je postal upravnik Solske poliklinike, leta 1928 prviupravnik Zdravstvenega
doma Celje. Vrsto let je bil edini celjski zdravnik, na 3olski polikliniki je delal kot okulist, Solski
zdravnik in zobozdravnik. (Vir: Zdravstveni dom Celje od ustanovitve do 2. svetovne vojne)
Kraljevina Jugoslavija je 25. 3. 1941 na Dunaju podpisala pristop k trojnemu paktu. Pristop je
sprozil mnozi¢ne demonstracije, ki jih je izkoristila skupina anglofilsko usmerjenih oficirjev in
v nod¢i na 27. 3. 1941 v Beogradu izvedla drzavni udar. Vrgli so Cvetkovi¢ - Mackovo vlado,
odstranili trojno namestnistvo ter prestolonaslednika Petra II. razglasili za polnoletnega in
kralja Jugoslavije.

Po atentatu na kralja Aleksandra . Karadordevic¢a (Beograd, 1888 - Marseille, 1934) je zaradi
mladoletnosti prestolonaslednika Petra II. in v skladu s kraljevo oporoko oblast prevzelo trojno
namestnis$tvo, pod vodstvom kneza Pavleta Karadordevica (Sankt Peterburg, 1893 - Pariz,
1976), bratranca kralja Aleksandra I. V ¢asu namestnistva se je Kraljevina Jugoslavija vse bolj
preusmerjala od tradicionalne zaveznice Francije k nacisti¢ni Nemciji in faisti¢ni Italiji. (Vir:
Enciklopedija Slovenije 4, str. 406)

Peter II. Karadordevi¢ (Beograd, 1923 - Denver, 1970) je bil najstarejdi sin jugoslovanskega
kralja Aleksandra Karadordevica in kraljice Marije. Jugoslovanski kralj je postal 27. 3. 1941. Po
nemskem napadu na Jugoslavijo se je z vlado umaknil v Kairo in nato v London. Leta 1943 mu
je AVNOJ prepovedal vrnitev v domovino do dokon¢ne ljudske odlocitve po vojni. 29. 11. 1945
je Ustavodajna skupscina Demokrati¢ne federativne Jugoslavije ukinila monarhijo in mu
odvzela vladarske pravice. Po vojni je zivel v ZDA, kjer je umtl leta 1970. Leta 2013 so njegove
posmrtne ostanke pokopali v kraljevi grobnici, v cerkvi na Oplencu v Srbiji. (Vir: Enciklopedija
Slovenije 4, str. 406)

Dusan Simovic (Kragujevac, 1882 - Beograd, 1962), general vojske Kraljevine Jugoslavije, nacel-
nik Glavnega generalstaba, minister vojske in mornarice, vchovni poveljnik zra¢nih sil. Po ofi-
cirskem pucu (27. 3. 1941) je postal predsednik vlade, s katero se je po zlomu jugoslovanske
vojske umaknil v London in jo vodil $e do zacetka leta 1942. Maja 1945 se je vrnil v Beograd in
tu ostal do smrti (1962). (Vir: http://hr.wikipedia.org/wiki/Dusan_Simovic¢)

Dr. Franc Kulovec (Dolenje Susice, 1884 - Beograd, 1941), slovenski rimskokatoliski duhovnik,
politik in publicist. V.obdobju med 1. in 2. svetovno vojno je bil eden najpombnejsih voditeljev
Slovenske ljudske stranke (SLS), tesen sodelavec dr. Antona Korosca in po njegovi smrti (1940)
njegov politi¢ni naslednik. Vrsto let je bil poslanec v Narodni skupscini; dvakrat minister za kme-
tijstvo, v Cvetkovic - Mackovi vladi minister brez listnice, v Simovicevi vladi pa minister za gradnje.
Ul je ob bombardiranju Beograda, 6. aprila 1941. (Vir: Enciklopedija Slovenije 0, str. 66-67)

Dr. Miha Krek (Leskovica, 1897 - Cleveland, 1969), pravnik in politik. V Slovenski ljudski stran-
ki je politicno deloval od leta 1921; v ¢asu kraljeve diktature je bil njen podpredsednik. Leta
1935 ga je Korosec pritegnil v vlado, kjer je bil sprva minister brez listnice, leta 1938 je bil
imenovan za ministra za gradnje, v Cvetkovic - Mackovi vladi je bil od novembra 1940 minister
za Solstvo. Med 2. svetovno vojno se je umaknil v Rim in po vojni v ZDA. (Vir: Enciklopedija
Slovenije 0, str. 5)
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ga. Studenti me spraSujejo, kaj bo sedaj. Jaz jim seveda svojih misli nisem hotel
povedati, a jasno mi je bilo takoj, da mora nujno priti do vojne, ker Hitler ne bo
gledal mirno, kako se mu je Jugoslavija dva dni po podpisu pakta izmuznila.
Zvecer se zbiramo na Glazijis za sprevod. Prof[esorski] zbor na Celu gimnazijcev.
V prvi vrsti v sredi je bil direktor Mravljak,® na levi Stante!© kot tajnik, a na desni
jaz kot predsednik Profesorskega drustva. Velik sprevod. Vpitje. Jaz ni¢, le ko smo
§li mimo vojasnice, kjer je stal ofic[irski] zbor, sem zaklical: Zivijo nasa vojska.
Pred magistratom!! govori - zastopniki organizacij: Smrtnik,12 dr. Vorsic,13
Bitenc. Strasno me bolela glava kot Se nikoli. Hotel bruhati, pa nisem mogel.
Pride k nam polkov[nik] TomaSevi¢ — komandant mesta. Pravi, da se boji, da bo
vsa ta masa kaj kmalu razocarana.

Prihodnje dni nervoza. Macek's - ali bo Sel v vlado ali ne. V par dneh reSeno.
Sel. Vlada se zdi trdna. Veliko poslusam radio. Graz!s nas napada, da preganjamo
Nemce, kar je bilo vse zlagano. Jasno: dela se »Stimunga« za vojno proti nam.

8 Glazija, nogometno igrisc¢e v Celju.

9 Franc Mravljak, ravnatelj I. gimnazije v Celju, od 1932/33 do 1940/41, prof. latins¢ine, gricine in
nemscine. Na tej gimnaziji je pouceval od 1910 do 1941 in v olskem letu 1945/46. (Viri: Izvestje
Drzavne realne gimnazije v Celju za $ol. leto 1932/33, str. 4; Letno porocilo I. gimnazije v Celju
za $ol. leto 1951/52, str. 14; 200 let I. gimnazije v Celju, str. 287-288)

10 Valentin Stante, profesor na L. gimnaziji v Celju, od 1923/24 do 1940/41; pouceval je prirodopis,
fiziko, matematiko. (Viri: Izvestje Drzavne realne gimnazije s klasicnimi vzporednicami v
Celju za Sol. leto 1939/40, str. 8; Letno porocilo I. gimnazije v Celju za Sol. leto 1951/52, str. 14)

11 Vec o protifasisticnih demonstracij v Celju, 27. 3. 1941, je objavljeno na spletni strani: http://
www.kamra.si, dodana sta fotografija in povzetek zapisa, ki ga je objavila celjska Nova doba.

12 Joze Sm(e)rtnik, starosta celjskega Sokola. Po 1. svetovni vojni je skrbel za narodno varnost, s
pomodjo zavednih oficirjev in podoficirjev je organiziral slovensko vojsko in narodno strazo.
(Vir: Orozen: Zgodovina Celja in okolice, str. 107)

13 Dr. Alojzij Vorsi¢, pravnik in politik. Leta 1927 je postal ¢lan celjskega ob¢inskega odbora, leta
1939 je bil na listi Slovenske ljudske stranke izvoljen za zupana Obcine Veliko Celje. S tega
mesta in iz njegove odvetniske pisarne se je moral umakniti po prihodu Nemcev, leta 1941.
Umaknil se je v Ljubljano, po vojni pa, kot krs¢ansko usmerjen politik in anglofil, v Avstrijo in
od tam v Argentino. (Vir: http://www.knjiznica-celje.si/cbl)

14 Mirko Bitenc, profesor na I. gimnaziji v Celju, od 1929/30 do 1940/41; pouceval je matematiko
in fiziko. Na protifasisticnih demonstracijah v Celju je govoril v imenu podzveze fantovskih
odsekov celjskega Sokola. (Viri: Izvestje Drzavne realne gimnazije s klasicnimi vzporednicami
v Celju za sol. leto 1939/40, str. 10; Letno porocilo I gimnazije v Celju za Sol. leto 1951/52, str.
14; http://www.kamra.si)

15  Dr. Vladimir (Vladko) Macek (Jastrebarsko, 1879 - Washington, 1964), hrvaski pravnik, publi-
cist in politik. Bil je vodja Hrvaske kmecke stranke (HSS) in ve¢ mandatov poslanec v Narodni
skupscini. Zavzemal se je za banovino Hrvasko s Siroko avtonomijo in jo s podpisom spora-
zuma Cvetkovi¢ - Macek (avgusta 1938) tudi dosegel. V vladi, ki sta jo sestavila z Dragiso
Cvetkovicem, in kasnejsi Simovicevi vladi je bil podpredsednik. Med 2. svetovno vojno je zivel
v konfinaciji, junija 1945 je odsel v tujino. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Vladko_Macek)

16 Gradec (nemsko Graz) je glavno mesto avstrijske zvezne dezele Stajerske.
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Dr. Pavle Blaznik z Zeno Zoro na sprehodu po
celjskih ulicah, 1938. (iz druzinskega arhiva)

Nemska manjSina korporativno zapusca
Jugoslavijo. Isto AngleZzi iz MeZice. Vojna
neizbezna. Sola v neredu. Velik del profe-
sorjev na oroZnih vajah. Reduciran pouk
- prevzemamo nove razrede. Delo nemo-
goce.

31.3. 1941

Zvecer v Soli v 3. razredu. Direktor
pride v razred, da [bo] Sola do nadaljnje-
ga zaprta. Deklice so gledale prestraseno,
nekatere so jokale. Silno teZko mi je bilo
pri srcu. V mestu vse bega - kupuje kovc-
ke. Zvecer pride polk[ovnik] TomaSevic.
Pravi, da je premeSCen v Kotor, da je
vojna neizbezna, da bo drugi dan prav
to¢no vedel ob 8h in da bo priSel javit.

1.4.1941

Ob % 8h nervozno trikrat pozvoni na
zvonec Tomasevié. Pravi, da gre ob 11h v
Kotor, da naj se moja druZina preseli v
Tijesno,” a meni zabicuje parkrat - Se na
stopnicah, naj nikar ne grem v dobrovolj-
ce (to misel sem mu prej parkrat izrazil).

Odredim takoj, da zveCer odpotujejo moji. Ves dan letanje, pokanje, kupovanje
koSar. Popoldan s kolesom v Lasko po kopalno obleko od Zore.18 Tam vse zbega-
no. Angela® se odlodi, da gre z naSimi. Gre se poslovit domov. Zvecer odhod. Na
postaji polno sveta. Vse gre k vojakom. Vlak [ima] veliko zamudo. Jaz nervozen.
Sprehajam se: za eno roko drzim Se ne 5 letnega Pavelcka,20 za drugo komaj dve-
letno Marijco.2! PrepriCan, da se poslavljamo, morda za vedno, a prav gotovo do

17 Tisno (v preteklosti Tijesno) je manjSe mesto in pristanis¢e na Hrvaskem, severozahodno od

Sibenika. Lezi ob plitvem Murterskem kanalu; del naselja je na celinski obali, na t. i. Tisnjanskem

polotoku, drugi del na zahodni obali otoka Murter. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Tisno)
18  Zora Blaznik, roj. Mestrov (Zadar, 1912 - Ljubljana, 2011), Zena dr. Pavleta Blaznika.
19  Angela Platovsek, gospodinjska pomoc¢nica Blaznikove druzine.
20  Pavle Blaznik ml. (Celje, 1936 - Turska gora, 1954), Blaznikov sin, abiturient. Leta 1954 se je

smrtno ponesrecil v Szalay - Gerinovem grebenu v Turski gori nad Logarsko dolino. Domaci so

ga vedno klicali Pav¢ oziroma Pavelcek.

21 Marija Blaznik, por. Leskovar (Celje, 1939), Blaznikova h¢i, univ. dipl. inz. tekstilne tehnologije,

ki hrani ocetov dnevnik.
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konca vojne. Pride vlak. Nasi v kupe
pri oficirjih. Dom ostal prazen. Pri
Mestrovu22 v vinotocu zvecer: Ela in
Tone.23 Ela ni mogla na postajo, ker je
bila prevec razburjena. Poslavljamo
se, zakaj drugi dan ima Tone odriniti
v vojsko na nevarno tocko Jesenice.
»Galgenhumor«4 - skoro se ga malo
nalezli.

2.4. 1941

Dopoldan je Tone odpotoval.
Odslej sem jaz prenoceval pri Eli (ne
Se - od 6. 4.).5 Radio Graz hujska
proti nam. Neki vecer k Blazevicu v
gostilno - same Zenske (Ela, Jeras,
Kraut etc.) in jaz. Cakamo vojno.

6.4.1941

Zjutraj po navadi odprem radio
leze¢ v postelji - Beromiinster.26
Rece: dve vazni novici: 1. prijatelj[ski]
pakt Rusija - Jugoslavija,2” 2. Nemcija
napadla Jugoslavijo.2s Kar vrZe me iz

Beg iz Celja, 1. 4. 1941 (iz drzinskega arhiva)

22

23
24

26
27

28

Roko Mestrov, tast dr. Pavleta Blaznika, rojen leta 1887, v Tisnu na otoku Murterju. Trgovsko pot
je pred 1. svetovno vojno zacel v Trstu, od tu se je njegova druzina po vojni preselila v Celje,
kjer je leta 1922 registriral veletrgovino z dalmatinskimi vini in leta 1927 trgovino z me$anim
blagom. Poleg tega je imel od leta 1932 kot pomozno obrt na stojnici na Glavnem trgu proda-
jalnico rib in namocenih polenovk. (Vir: ARS, Zbornica TOI, 332/318, 379/37; ZAC, Trgovinski
register Rg A — Posam.)

Ela Komel, Blaznikova sestra, poroc¢ena s Tonetom Komelom.

Galgenhumor (nem.) - obesenjaski humor je vrsta humorja, ki se smeji smrti in drugim
nesre¢nim dogodkom. Podoben je ¢rnemu humorju, ¢eprav med njima obstaja razlika.
Karakteristicen je za osebe, ki so same dozivele neko travmati¢no izkusnjo.

Zabelezeno naknadno.

Beromiinster, mesto v Svici, v kantonu Luzern.

5. 4. 1941 je Simoviceva vlada sklenila prijateljsko pogodbo s Sovjetsko zvezo, pri ¢emer je bila
vloga slednje zelo nejasna. Pogodbo zato lahko razumemo kot platonski dogovor, ki je nastal v
Casu, ko se je Kraljevina Jugoslavija pospeseno pripravljala na obrambo domovine, saj je bil
nemski napad neizbezen.

Zaradi demonstracij ob pristopu Kraljevine Jugoslavije k trojnemu paktu (25. 3. 1941) so se v
nemskem generalstabu takoj zaceli pripravljati na vojaski napad; nacrt zanj je bil izdelan pod

sifro Podvig 25. Nemdija je Jugoslavijo brez vojne napovedi napadla na cvetno nedeljo, 6. 4.
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postelje. Tecem k MeStrovim. Oni Ze vedo. Radio: bombardiran Beograd. Tecem
k Eli. Ostanem tam. Popoldan letala preko nas - nad Zidani most. Ena bomba
[padla] na progo pri Petricku. Ela ima spodaj zaklonis¢e. Tam smo odslej lezali.

7.4.1941

Mestrov poslal sode in hrano v Tijesno - svoj vagon. Vojaki hoteli vagon zase.
Grem vpraSat postajenacelnika Magajno, kaj [je] z vagonom. Pravi, da ga je on
resil - a [da je] vazno drugo: prav sedaj je nasa vojska vrgla v zrak mariborski
most. Nemci Ze v Mariboru do Drave. Moramo jih ¢akati v Celju. On da bo Sel z
zadnjo kompozicijo. Lahko [grem] z njimi, ako hocem. Dr. Guzelj?® na postaji
bezal z ambulanto proti jugu. Hitro v vinotoc: pregovarjal MeStrova, da skupaj
beziva proti jugu. On se ni mogel odlociti, a jaz sem bil hitro odlo¢en. Zapusti
Celje za vsako ceno, ¢eprav ima uradniS$tvo ukaz, da mora ostati vsak na sluzbe-
nem mestu. Jaz [sem] mnenja: ¢ez dan, dva so Nemci v Celju. Koncal bom v zapo-
ru brez dvoma. Vsekakor bom mobiliziran, ceprav nisem nikdar sluZil vojske.
Torej beZzi za vsako ceno.

8.4.1941

Dopoldan na 3olo. Pregovarjal dr. Sijanca,3° da gre z menoj. Ne more se odlo-
¢iti, ker ima bolno taSco pri sebi. Domov. Nahrbtnik in en kovcek napolnim z
najnujnejs$im. Ko zapusc¢am solznih oci tako ljubo mi stanovanje, tako dragoceno
mojo knjiZznico z vsemi rokopisi (le nedovrSeno razpravo Sorsko polje3! sem iztr-
gal in vzel s seboj) - sem preklel vsakega, ki se bo okoristil z mojo nesreco.
Odprte sem pustil vse omare, da mi vsaj te ostanejo cele, ko pride okupator v
stanovanje. Na postajo mi Mirko32 Se naknadno prinese slanino za [na] pot.
Direktor Mravljak je spremil nekega znanca s Pohorja, ki tudi beZi. Poslovim se.
Druzba: begunec s Pohorja - strahopeten ¢lovek. Ob 10h se odpeljemo. Do
Zidanega mosta vozimo par ur. Vsa stekla na postaji razbita. Narocim caj. Alarm.
Z vso prtljago beZim v hrib, kjer [je] sigurno zaklonisce. Ni¢. Do Save (Zagreb) se

1941. Vojno so napovedala vojaska letala, ki so zgodaj zjutraj zacela bombardirati Beograd in
druga jugoslovanska mesta. Isto¢asno je nemska vojska zacela s severa in vzhoda prodirati
preko jugoslovanskih meja.

29  Dr. Vladimir Guzelj (Skofja Loka, 1898 - Ljubljana, 1987), zdravnik kirurg, med 2. svetovno
vojno vodja kirurske klinike v Ljubljani, po vojni tudi profesor za splosno kirurgijo na
Medicinski fakulteti v Ljubljani. (Vir: Enciklopedija Slovenije 3, str. 410.)

30  Dr. Franc Sijanec, profesor na gimnaziji v Celju, od 1932/33 do 1940/41; pouceval je zemljepis,
zgodovino in umetnostno zgodovino. (Viri: Izvestje DrZavne realne gimnazije v Celju za Sol.
leto 1932/33, str. 4; Letno porocilo I. gimnazije v Celju za Sol. leto 1951/52, str. 14)

31  Razprava je bila objavljena leta 1953. Glej: Pavle Blaznik: Kolonizacija in kmecko podloznistvo
na Sorskem polju. Razprave SAZU, Razred za zgodovinske in druzbene vede, 1L, Ljubljana 1953,
str. 139-242.

32 Mirko Mestrov, Blaznikov svak.
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vozimo do polnodi. S Pohorcem na drugo postajo. Vlak gre Sele drugi dan ob 17h,
Po poti nas ustavi policija. PreiSce prtljago, roke kviSku. Hotel finance.

9.4.1941

V kavarno. Citam, da za potovanje treba dovoljenje, a uradni$tvo na svoja
mesta. Preprican, da bom moral nazaj. Na policijo. Ogromno ljudi. ¥ ni dobila
dovoljenja. Vztrajam. Trepetam - dobim. Ob 3h na postajo. Po vrsti alarmi - kri-
jem se - zakaj vem, da [je] ravno na postaji nevarno. Kon¢no moram dalje.
Srecam dijaka Gorecana; pomaga mi nesti prtljago. Kupim vozni listek 2. razreda,
da bom malo pocival v vlaku. Na policijsko dovoljenje sploh nihce ne gleda. Vidi
se apatija uradniStva. Vlak nabito poln - obvezniki gredo k vojakom. Karta 2.
razreda, a jaz zadovoljen, da sem s pomocjo Gorec¢ana spravil prtljago in sebe na
»puferje«. Ob 170 odpelje vlak. Do Karlovca se zrinem »na plafon, dalje na prostor
pred stranisce. Kot sardele. V stranis¢u 4-5 ljudi. Kaj bi bilo, ako ne bi bil zdrav!

10.4. 1941

Zjutraj ob 51 v Ogulinu vlak obstane. Treba prestopiti, a vlaka $e ni. Sneg,
mraz. Na slepem tiru par vagonov praznih. Jaz vstopim. Izkazalo se [je], da sem
imel dober nos. Cela nasa kompozicija. Od potnikov tudi neka gospa iz Zagreba z
dvema otrokoma - beZala v Tijesno. Potniki pripovedujejo o strahotah bombardi-
ranja Beograda. Sre¢amo tovorni vlak - popolnoma razbiti vagoni. Vprasam, od
kod. »Iz Sibenika.« Lepo! Zvecer ob 91 v Sibenik. Moralno dolzan, da sprejmem
gospo iz Zagreba v svoje varstvo. Vse temno kot izumrlo. Nemogoce preko kanala
na Martinsko. Informacije, da [je] Tijesno vojna baza. Kam sem spravil druZino!
Gremo v neko odprto veZo. Damo leZati otroke na prtljago. Patrulja. RazloZim.
Odstopijo nam svojo sobo.

11.4.1941

Ko [sem] Se dremal, pritece nekdo in zavpije: »Kdorkoli ste, beZite v zakloni-
$¢e, ako vam je Zivljenje drago.« Pograbim enega otroka in teCem v zaklonisce
trgovca Istenica. Tam zvemo, da je oklicana Nezavisna Hrv[atska] drZava.33 Vsi so
bili prepricani, da je zanje vojna koncana. Spoznal se s prof. zgod[ovine] in
zemlj[episa] penzionistom. On je bil, ki je zjutraj nas klical. Zelo prijazni, lepo
postrezen. Sibenik v hrv[askih] zastavah. - Kaj trdnjava? Bele zastave. Ukaz, da jih
je treba sneti. Trdnjava se ne preda. Parnik Kozjak caka. Jaz prtljago tja. Zunaj

33 Neodvisna drzava Hrvatska (NDH) je bila marionetna drzava Nemcije in Italije. Nastala je 10. 4.
1941, ustanovili so jo hrvaski ustasi. Uradno je bila kraljevina, ki jo je vodil kralj Tomislav II.
Savojski, ki pa ni imel nobenih pravih pooblastil in sploh ni zivel na Hrvaskem. Dejanski
voditelj NDH je bil poglavnik Ante Paveli¢. V okvir NDH so spadali vedji del Hrvaske (brez Istre,
Kvarnerja, Dalmacije, Medimurja in Baranje), Srem ter Bosna in Hercegovina. V NDH je spada-
lo tudi pet slovenskih krajev ob meji pri Brezicah. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Neodvisna_

drzava_Hrvaska)
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Cakam do % 13h, Letala - bombe padale v bliZini hotela Krka na voj[aski] brods+
Zmaj. Nocem na parnik. Prtljago pustil, a odlo¢il se, da grem pes v Tijesno. Niko
Olivari, gospa z otrokoma in neka Sibenka. S ¢olnom preko kanala. Bali se bom-
bardiranja. Po turisti¢ni cesti. Pri Vodicah letala. Vrgli se v jarek. Dalmatinci vsi
»krepani« dosli v Tijesno. Kje [so] na$i? Pri Lujku3> mi rekli, da [so] v nasi hiSi, a
spe pri Dvornikovih, ker se boje bombardiranja.

Silno presenecenje, ko sem se javil. Otroka sta bila Ze v postelji. Po vecerji na
radio h g[osp]e Obratov. Porazno, kar sem zvedel: blizu kapitulacija. Spoznal se z
Gasperinom (Sesticar iz Ljubljane), oficir v Tijesnu. Pozval nas v sobo k
Paskvalinu,36 kjer smo malo pili. Naslednje dni v znaku NDH.

14. 4. 1941

Soncim se na dvoriSCu. Letala. Naenkrat mitraljirajo po Rudini?” - zaradi
hrv[aske] zastave, ki [visi] na standarti. Takoj jo snamejo - postavijo belo.

Neko no¢ ustasi (tudi TijeSnjan Joso Olivari) tolkli po raznih vratih in iskali
nacionaliste, da jih uporabijo za nevarna dela. Komisar je smrkavec srednjeSolec
Mali¢. UradniStvo [ima] na rokavu hrvasko trobojnico. Zaplemba sokol-
[skega] inventarja (zastava etc.).

20. 4. 1941

13 italijanskih ka-
mionov pride v Tijesno.
Pred njimi neki civilist
TijeSnjan iz Zadra vpije:
Eviva!38 a nihc¢e se mu
ne odzove od naroda.
Ustavijo se na Rudini.
Jedo ostentativno3® bel
kruh, pijejo, pojejo ...

Po dveh urah zopet
oddrdrajo. S tem so sim-
boli¢no prevzeli oblast
v Tijesnu.

Pred slovesom od druZine v Tisnu, april 1941.

Levo h¢i Marija, desno sin Pavle. (iz druzinskega arhiva)

26

34 Ladja (iz hrv.).

35  Lujko Mestrov, brat Blaznikovega tasta Roka Mestrova.
36 Paskvalin, hotelir v Tijesnu.

37  Rudina je glavni trg v Tijesnu.

38 Zivela! (iz. ital.)

39  Namenoma (iz lat. ostentativus).
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Naslednje dni mislim na odhod v Celje. Vedel sem, da je sluzba izgubljena, ali
vendar sem bil preprican, da nas morajo zadrZati v sluzbi do konca Solskega leta,
ker sami ne morejo zakljuciti brez nas. O, sancta simplicitas!40

Z Gasperinom in nekim Zagrebcanom odpotujemo v Sibenik. Treba imeti
dovoljenje - hrvasko in italijansko. Drenjanje v dvorani Narodne kavarne na
Poljani. Zapodi vse uradnik. Jaz ga dobim - mu plac¢am rakijo in mi da. A treba Se
italijansko. Ta dan nic. Kolona za kolono motorizirana preko Poljane. Vrnem se v
Tijesno.

22.4. 1941

Zopet se poslovim od druZine. Dobim dovoljenje. Hotel »Della Ville«it soba.
Tam se malo odpocijem. Do 8h zveCer moramo biti na postaji radi copri fuoco.
Tam drenj - Cakamo do 24h,

23.4. 1941

Perkovi¢ - Cakamo - deZ - mraz. Zagreb, prepozno za zvezo. GaSperinu
pomagam nositi prtljago. Sam sem imel le nahrbtnik. Dober zajtrk, dobro kosilo.
Motorizacija nemska neprestano skozi mesto. Ljubljana italijanska, tako nam
pravi natakar pri Lovackom rogu. Vlak. PrekorSek ml. o prilikah v Sloveniji.
Stra$no, strasno. Celje, BreZice - vse zaprto - vsi profesorji zaprti.43 Kam naj
grem! V Dalmacijo ne - Strapaciran! Naprej. Vlak vozi le do hrv[aSke] meje.
Izstopili. Z vozovi dalje do BreZic. Bojim se za denar, ki ga Nemci baje odvzamejo.
Pregled - dobro. BreZice - vse temno. Niti misliti ni, da bi dobil kje prenocisce.
Vso noc¢ smo sedeli na prtljagi v predsobi cakalnice. Ni¢ ves Strapaci4 - a vse
drugo. Stra$na perspektiva. Berem plakat: vabilo za vpis v Heimatbund. Kaj se
bo vse od nas zahtevalo! NemSki sluZzbujoci vojak je »kavalirski«. Dame vodi v svoj
prostor. »Divide et impera«#6 - mi pada v glavo.

40 O, sveta preproscina! (iz lat.)

41 Nekoc¢ hotel v Sibeniku.

42 Policijska ura (iz ital.).

43 Zapiranje slovenske inteligence je bil prvi korak pri izvajanju raznarodovalne politike, s katero
so Nemci Zeleli nase kraje ¢imprej ponemcditi. (ve¢ v opombi 82)

44 Napor, utrudljivo delo, garanje (iz ital. strapazzo).

45  Stajerska domovinska zveza (nem. Steirischer Heimatbund) je bila organizacija, ki je v ¢asu
nemske okupacije skrbela za ponemcevanje prebivalstva na zasedenem obmodju. Zvezo je 10.
5. 1941 ustanovil civilni upravitelj za Spodnjo Stajersko dr. Siegfried Uberreither. Vanjo je bilo
vélanjenih 323 807 oseb. Zveza je imela svoje oborozene oddelke. (Vir: http://sl.wikipedia.org/
wikiStajerska_domovinska_zveza)

46 Deli in vladaj! (iz lat.)

LR 60 / Dnevnik dr. Pavleta Blaznika iz leta 1941




24.4. 1941

Ko se zdani, pride vlak. Tezak mi je korak - ali grem - vstopim. Zopet Cujem
od potnikov, kaj vse so delali Nemci z inteligenti v BreZicah. Zidani most -
GaSperin se poslovi. Blagrujem ga - on gre na svoje - v Ljubljani ni slabo, kakor
slisimo. A v Skofji Loki so bili spocetka Italijani, a sedaj so prisli Nemci.s Oboji so
tam. Kdo bo ostal na$ gospodar? Vlak odpelje proti Celju. Dva Zeleznicarja se
pogovarjata. Zabavljata ¢ez »gospodo« - sedaj jim bo Ze Hitler pokazal. O, zasle-
pljenost! Kaj bo na postaji? Ali me bodo spoznali in aretirali? Moram iti po stran-
skih ulicah. Za kresijo. Izstopim. Te¢em kot hudodelec. Le ga. Dolnicarjeva me je
videla - kolikor vem jaz. Pridem v trgovino. Miki‘8 in taSCa v mene: »Kaj si znorel,
da si se vrnil? Mirko zaprt, MeStrov zaprt. Vsi inteligenti skoro - zaprti. Kaj sedaj?
Padel sem v past. Grem gori v jedilnico - obupan sedem na divan. Prosim Miki,
naj gre k Mravljaku po svet - on je pameten. Ali M[ravljak] rece, da ne ve svetova-
ti - ali vsekakor naj se danes ne javim, ker danes gre transport aretirancev v
Maribor. Odlocim se, da sploh po dnevu ne grem vec na cesto. Ko se je znocilo,
grem k Eli - ki me je bila vesela in Zalostna.

Dva dni sem zaprt. Ne upam si na cesto. Zvecer grem spat domov »Sodnijska
steza 3« Uredim vse v nahrbtnik, kar je treba, ¢e me zapro. Nikdar nimam miru.
Ko mine 11 ponoci, sem nekako siguren, da ne bodo prisli ve¢ po mene. Imam
radio, a se ga ne upam poslusati.

25.4. 1941
Pride Golobi¢.# Zena ga je spravila iz zapora. Gre v Ljubljano. - Javim se na
prijavnem uradu. Kopse bil zelo prijazen. Govorila sva slovenski.

26.4. 1941

Popoldan pride v trgovino Fabian - da je imenovan za komisarja nad ime-
tjem. Da se je pobrigal, da postane on, ker bi sicer priSel na to mesto neki MeStrov
neprijatelj. Denar popisal in zaplenil. Skoraj bi propadlo mojih 5000 din, ki sem
jih dobil za dva meseca naprej. Smedno: neki denar, ki [je bil] Ze prestet in zaple-
njen, sva s tas¢o vzela, ker sva mislila, da ne ve zanj. Morala sva ga vrniti.

47 Obrambna Rupnikova linija ni predstavljala nobene resne ovire za prodirajoco italijansko voj-
sko, ki je po dolinah Selske in Poljanske Sore prodirala proti Skofji Loki in jo zasedla 13. 4. 1941.
Toda ze po nekaj dneh se je morala umakniti in mesto prepustiti Nemcem.

48  Miki Mestrov, zena Blaznikovega svaka Mirka Mestrova.

49 Matija Golobic¢, ravnatelj zdravilis¢a v Laskem. V noci s 17. 4. na 18. 4. 1941 so pripadniki SA
poleg mnogih drugih Las¢anov aretirali tudi ravnatelja Radio-Therme Matijo Golobica, ga sku-
paj z drugimi zaprli v Sokolski dom, od koder so jih nato odpeljali v Celje in stevilne naprej v
izgnanstvo. (Vir: Laski zbornik 2002)
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27.4. 1941

Popis vsega prebivalstva, ki [je] prislo na Stajersko po 1. 1914. Moja ¢rka na
magistratu. Govorilo se je slovenski. Pri vpraSanju: narodnost - recem brez okle-
vanja: slovenska. Uradnik ¢aka - ne napiSe - Caka, kon¢no zmaje z glavo, Ces: Ce
si neumen, ti ne morem pomagati. - Popoldan naenkrat vse mesto v zastavah -
vse rdece s kljukastim krizem. Kam smo prisli! Receno je, da pride Hitler v Celje.
Kaj, ¢e kdo izvr$i atentat? Ni priSel (bil pa v Mariboru).50 - Popoldan pride k meni
Stante. Greva k direktorju Mravljaku, da se pogovorimo o poloZaju. Pri Mravljaku
ves Cas Zivo. Mladina hodila po dokaze, da je obiskovala ta in ta razred. Dajal rade
volje, samo brez pecata. Govorimo o poloZaju - vse brezizgledno. Kon¢no recem
jaz: »Mi smo torej svojo vlogo odpeli.« Mravljak: »Tudi jaz sem preprican.« S
Stantetom greva po stranskih ulicah na Cret.5t Sre¢amo dr. Zelenika.52 On, da [so]
v Mariboru profesor;ji, ki niso zaprti, Ze dobili poziv curriculum vitae.53 On seve-
daZe mislinasebe. V Cretu srecamo Bracka.s4 Ves potlacen. Greva k Preskerjevim.ss
On se $e ni nic javil. Zadnja vest, da [je] bil v Bosni. Ali je padel? Sestra obupana.

28.4. 1941

Zacel reSevati stvari v Ljubljano. Naprosil Marico,5¢ da gre z vlakom ob 11h.
Nesla mi kovéek. Preprican, da je Ze v Ljubljani, ko pride ob 2h domov, da ni
mogla. Kaj, ¢e grem v Ljubljano. Ali kako priti na vlak, ko se je Ze ponovno dogo-
dilo, da so na postaji spoznali ¢loveka in ga zaprli. Ali v trenutku se odloc¢im, da
grem, ker se govori, da samo do 1. 5. lahko brez dovoljenja. Grem pred Gestapos’
(v Mestni hisi), da za vsak slucaj zasiguram svojo varnost. Vprasam straZo. Rece,
da lahko brez dovoljenja. K sreci nisem priSel do Gestapa. Grem uredit prtljago
- 1 kovcek in nahrbtnik. Mecem stvari brez vecje izbire. Saj bi tako rad vzel s
seboj kar najvec, a ni mogoce. Vozni listek Ze imam. Prtljago mi nese: kovcek
Marica, nahrbtnik dijak GradiSnik.58 Jaz sem brez vsega, da ne vzbudim suma.

50  Hitler je Maribor obiskal 26. 4. 1941 in glasno zahteval: »Naredite mi to deZelo spet nemskol«

51  Cret je predel Celja ob reki Voglajni.

52 Dr. Karel Zelenik, profesor na L. gimnaziji v Celju, od 1926/27 do 1941; pouceval je francod¢ino
in nemscino. (Viri: Izvestje Drzavne realne gimnazije v Celju za Sol. leto 1932/33, str. 4; Letno
porocilo I gimnazije v Celju za $ol. leto 1951/52, str. 14)

53  Zivljenjepis (iz lat.).

54  Ivan Bracko, profesor na I. gimnaziji v Celju, od 1907 do 1941; pouceval je latin§¢ino, gricino in
slovenscino. (Viri: Izvestje Drzavne realne gimnazije v Celju za Sol. leto 1932/33, str. 4; 200 let
1. gimnazije v Celju, str. 73.)

55  Janko Presker, profesor na I. gimnaziji v Celju, od 1935/36 do 1940/41; pouceval je prirodopis,
fiziko in matematiko. (Viri: Izvestje Drzavne realne gimnazije v Celju za Sol. leto 1937/38, str.
6; Letno porocilo I gimnazije v Celju za $ol. leto 1951/52, str. 14)

56  Marica, gospodinjska pomocnica Blaznikove tasce.

57  Gestapo - kratica za Geheime Staatspolizei: tajna drzavna policija, bila je uradna tajna policij-
ska organizacija v nacisticni Nemdiji.

58  Dusan Gradisnik, zanesljiv Blaznikov dijak.
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Grem iz stanovanja. Ponovno odprem vse omare. Prekolnem vsakega, ki se bo
okori$¢al z mojimi stvarmi. Se en pogled na tako drago mi knjiznico. S stisnjenimi
zobmi zapustim stanovanje. Vem, da ga dolgo, dolgo ne bom vec videl. - Moja
prtljaga je Ze v vagonu. Jaz grem utripajocCega srca, a vendar pogumno v vlak.
Nihce me ni ustavil. Kmalu se vlak premakne. Glavno je za menoj. Ne Se - skrb za
denar, ker se sme nositi le do 1000 din. Jaz imam okoli 4000 din. V mojem kupe-
ju sedi moj dijak CetrtoSolec iz Laskega. SpraSuje Zalostno, kaj bo s Solo. Recem,
da je samo to sigurno, da ga mi stari profesorji ne bomo ve¢ ucili. Zalosten je fant
izstopil. Na Zidanem mostu dohitimo vlak, ki od$el pred 5 urami. Zakasnil, ker so
vse moske natan¢no preiskali zaradi denarja. Kdor [je imel] ve¢ kot 1000 din Sel
v zapor. Pri nas ni bilo nobene preiskave. Polno beguncev bilo v vlaku. Ko pride-
mo do Laz - prve postaje z Italijani - se mi odvalil teZek kamen s srca. ReSen sem
Nemceyv. Italijani pravijo, da ne postopajo slabo. Ljubljana: vidim se na postaji z
Ido Merhar - Gustin, ki $la z vlakom ob 111, a prispela z nami. Kam sedaj?
Prtljago nesel k Sestici®® (GaSperin me krasno sprejel), a spat bom 3el k
Demsarju, ker mi je gorenjski vlak, s katerim sem hotel odpotovati v Skofjo
Loko, Ze uSel. Grem k dr. Demsarju. SoCustvuje, a pove novico, da bas danes bil
pri njih Dusan¢2 in povedal, da so se te dni preselili v Ljubljano (Valjavéeva 15).
Kaksna sreca! Takoj greva iskat to ulico, ki [je] nekje od Trnovega dalje. Tezko jo
dobiva. NocCe v hiSo. Gre domoyv, a jaz pozvonim. Kaksno presenecenje, ko me
vidijo pri njih! Takoj me povabijo, naj seveda ostanem pri njih, ¢eprav Se nimajo
c¢isto ni¢ urejeno. Mislim si: Kdo si je predstavljal v januarju, da sem delal tudi
zase, ko sem se tako energicno uprl nameravanemu premescanju v Stajerske
hribe in samo jaz dosegel, da so prisli v Ljubljano. Clovek res nikoli ne ve, kako se
more vse obrniti. Zato ne delaj nikoli slabega svojemu bliZznjemu; pomagaj mu, Ce
mu le mores.

59  Ida Merhar - Gustin, profesorica zemljepisa na I. gimnaziji v Celju, poucevala v v 3ol. letu
1939/40 (kot suplentka) in 1940/41. (Viri: Izvestje Drzavne realne gimnazije s klasicnimi vzpo-
rednicami v Celju za Sol. leto 1939/40, str. 6; Letno porocilo I. gimnazije v Celju za Sol. leto
1951/52, str. 15)

60  Gostilna v Ljubljani, ob dana3nji Slovenski cesti, nasproti Banke Slovenije.

61  Dddr. Joze (Josip) Demsar (Skofja Loka, 1877 - Ljubljana, 1980), duhovnik, teolog in profesor,
sorodnik dr. Pavleta Blaznika. Doktoriral je iz teologije (1900) ter pedagogike in psihologije
(1926). Pouceval je na na Skofijski gimnaziji v Sentvidu (1905-1914), ljubljanskem uciteljiscu
(do 1932) in Teoloski fakulteti v Ljubljani (do 1963). Ta mu je leta 1970 podelila ¢astni doktorat.
(Vir: http;//www.gorenjci.si/osebe/demsar-joze(josip)/152/)

62 Dusan Horvat (1922-1944), cand. iur., Blaznikov necak, sin njegove sestre Vide. S Prvo proletar-

sko brigado je januarja 1944 prisel v Dalmacijo, nato se je v Bosni za njim izgubila vsaka sled.
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29.4. 1941

Prva pot na banovino, da se pobrigam za sluzbo. Franceljé in Kranjecé4 pov-
sem tocno, da do jeseni ni niti misliti, ker Italij[ani] nocCejo sedaj nobenega nasta-
viti. Depoliss je sedaj italij[anski] SuSnik.66 Vseeno sem napisal proSnjo, da me
imajo vsaj v evidenci. Za drugo sluzbo ni niti misliti, ker [se] je toliko beguncev
nagrmelo v Ljubljano. GaSperin mi pravi: Ako si pameten, pojdi v Tijesno. Tam si
bo$ lazje pomagal. Pojdi, dokler je Se nekako lahko dobiti dovoljenje. Res v
Ljubljani mi ne kaze ostati, saj so vCeraj prisli Nemci v St. Vid¢’ in se $e prav ni¢
ne ve, kaj bo z Ljubljano. Graziolits se je izrazil, da se bo z oroZjem uprl, ako bi
Nemci hoteli dobiti Ljubljano.

30.4. 1941

Na policijo po potno dovoljenje. Polno ljudi. Delili formularje in Stevilke. Jaz
s tezavo dobil formular, Stevilke ne. Doma ga izpolnil. Popoldan grem zopet. V
vrsto, ker brez Stevilke nihce ne sme. Karabinerji delajo red. Ko pridem do vrat
- kje Stevilka. Ze prej sem se z njimi spustil v pogovor, ali mi je lo zelo trdo, a
vendar dovolj, da me je pustil dalje. Ali bom dobil? Brez ugovora. Na konju - sedaj
gremo k druZini.

63  France Planina (Skofja Loka, 1901 - Ljubljana 1992), geograf, kartograf, biolog in profesor,
soustanovitelj Profesorskega ceha in ¢astni ¢lan Muzejskega drustva Skofja Loka. Pred 2. svetov-
no vojno je pouceval na gimnazijah na Otoc¢cu (Hrvaska), v Kranju in Ljubljani. Od leta 1937
dalje je bil zaposlen na banski upravi. Med 2. svetovno vojno je bil interniran v Gonars, leta
1943 je postal upravnik pokrajinske olske zalozbe v Ljubljani. Po vojni je sodeloval v komisiji
za ugotavljanje kulturnozgodovinske vojne skode (1945-1947), bil ravnatelj Prirodoslovnega
muzeja Slovenije (1953-1955) in gimnazijski profesor (do 1962). Napisal in priredil je vec¢ geo-
grafskih u¢benikov, vodnikov in kartografskih prikazov Jugoslavije, Slovenije ter Skofje Loke in
okolice. (Vir: http:;//www.gorenjci.si/osebe/planina-france/17/)

64  Silvo Kranjec, prosvetni indpektor pri banski upravi v Ljubljani.

65  Depoli, nacelnik za prosveto v Ljubljanski pokrajini.

66  Dr. Lovro Susnik (Breznica pod Lubnikom, 1887 - Ljubljana, 1964), jezikoslovec, prevajalec,
profesor in olnik. Kot gimnazijski profesor je sluzboval v Kranju in Ljubljani (1920-1936), nato
je bil do maja 1945 nacelnik prosvetnega oddelka banske uprave. Po upokojitvi (1946) je hono-
rarno delal pri pripravi gradiva za slovar slovenskega knjiznega jezika, prirejal uc¢benike za
francoski in nemski jezik, prevajal leposlovje in pisal clanke. Bil je med ustanovitelji
Profesorskega ceha in Muzejskega drustva Skofja Loka. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/
Lovro_Su$nik)

67  Razmejitvena ¢rta med nemskim in italijanskim zasedenim ozemljem je bila dokon¢no doloce-
na konec aprila 1941. Tekla je v liniji: rapalska meja-Polhov Gradec-Sveta Katarina-Sentvid nad
Ljubljano-Jezica-Zalog-reka Sava-BreZice. Sentvid nad Ljubljano je bil na nemski strani.

68  Emilio Grazioli (1899-1969), visoki komisar za Ljubljansko pokrajino. Njegova naloga je bilo
vodenje civilnih zadev v pokrajini, ki je obsegala Ljubljano, Notranjsko in Dolenjsko. Pri delu
se je opiral na 14-Clanski svet, t.i. konzulto, ki je bila sestavljena iz predstavnikov slovenskega

gospodarskega in kulturnega zivljenja. Neposredno je bil odgovoren oblastem v Rimu.
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1.5.1941

StraSen naliv, a jaz s tezko prtljago proti tramvaju, kamor me je spremljala
Vida.s» Medtem mi je namrec prinesla Marica iz Celja Se en kovcek. Pri tramvaju
srecamo Laly. Vida [gre] z menoj prav do kupeja. Dobil mesto - se poslovil -
bezim dalje - ne: Nemci - tudi v Ljubljani me ne boste dobili. Dalmacija je dalec.
Do tja ne bo segala vasa moc. V Karlovcu treba izstopiti in ¢akati na vlak, ki pride
iz Zagreba.

2.5.1941

Dobil lep prostor. Sam v kupeju. Kar dobro razpoloZen. Nih¢e me ni motil.
Iz Perkovica dalje - priSel v moj vagon Dvornik Ivo. Skupno tekla od postaje do
Kozjaka, ki [sva] ga $e sre¢no ujela. Tam dobim Zoro, ki je bila slu¢ajno v Sibeniku.
Pripovedujem ji same slabe novice. Nasproti sedi Bosu7® in nas moti - Zora pla-
ka7t Zopet sem v Tijesnu na veliko veselje otrok. Tu so se medtem nastanili
Italijani. Kmalu po prihodu se je oglasil pri nas vojaski sototenente,’> da mi vzame
generalije. Predvsem se je zanimal za oroZje.

Naslednje dni sem jaz prevzel ekonomat. Razpolagali smo z okoli 20.000 din.
Preracunal sem, da moramo vzdrzati dve leti. Imeli smo razmeroma Se precej
hrane iz Celja. Sklenil sem skrajno Stednjo.

Par dni kasneje pride za menoj taS¢a v spremstvu Marice. Ko so $li na$i iz
Celja, nikakor ni hotela z njimi. Dva, tri dni po odhodu pa se je kapricirala, da
mora na vsak nacin doli. Vlak ni ve¢ vozil. MeStrov leta za avtomobil, ki ga pa tudi
ne more dobiti. Morala je ostati v Celju. Ko so zaprli MeStrova in Mirka in je komi-
sar prevzel imetje, se je odlocila, da zapusti Celje. Tudi ona je prinesla nekaj robe
s seboj - a vse [je] seveda malenkost v primeri s tem, kar je ostalo. Sedaj je ona
prevzela gospodinjstvo - seveda bolj na Siroko kot jaz. Spraseval sem se, kako
dolgo bo to trajalo. Saj »Spaga« je bila tako kratka. Kuhati zna, a gospodariti nika-
kor ne. NaSa druZina je spala v eni sobi, ona z Angelo v drugi, stric na biljardu.

Jaz sem uvidel, da moram na vsak nacin obvladati italijanski jezik. Nabavil
sem si neko hrv[asko]-it[alijansko] gramatiko. IstoCasno sem si izposodil pri
m[agist]r[u] ph[armacije] Obratovu Manzoni: Promessi sposi.’> V maju sem Stu-
diral dnevno 6-8 ur - vecinoma v zgornjih nedodelanih prostorih. Ctivo nisem
Sel dalje, dokler nisem razumel 100 %. Veliko sem se ucil besed. Po treh tednih
sem splaval. Spoznal sem se z Bosujem, ki mi je bil ob casi vina ucitelj jezika.
Popravljal mi je spise, ki sem jih pisal - vsebino iz Promessi sposi. Napredoval
sem zelo lepo. Vidno mi je Slo dnevno bolje.

69  Vida Horvat, Blaznikova sestra.

70  Brigadir v Tisnu.

71 Joka (iz hrv.).

72 Nadporoc¢nik (iz ital.).

73 Sposodil si je knjigo Alessandra Manzonija: 1 promessi sposi (v slovenskem prevodu:

ZarocCenca); delo sodi v vrh italijanskega romanti¢nega zgodovinskega romanopisja.
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Medtem dobim od Ele in Miki
pismo, da grozi, da mi zaplenijo sta-
novanje, ker je prazno. Da [ga] ni veC
mogoce drzati pod pretvezo, da smo
na letovanju, ker to ne pali ve¢. Zaradi
tega se Zora odlodi, da gre v Ljubljano
in event[uelno] Se dalje v Celje, ¢e bo
dobila dovoljenje. Tudi tasc¢a se odlo-
¢i, da gre z njo, da tudi ona s svoje
strani reSuje MeStrovo imetje ... Bosu
je izdal dovoljenje, ki je trajalo od 1.
do 22. junija.

Prodiranje po Balkanu™ je bilo
skoro zakljuceno. Izkrcanje na Kreto7s
nas je razburilo. V Afriki se je pohod
zaustavil pri Tobruku.7 Obratov mi je
bil v informacijo.

1.6.1941

je odpotovala Zora s tasco. Ostal
sem sam s skrbjo zaradi vina, ki ga je
bilo okoli 60 hl na Krapnju.”” Curovic,
ki je imel nalogo, da skrbi, da se ne
pokvari, ga je hotel menda prodati na
lastno pest. Zato sem Ze v maju Sel z
Antejem78 tja. Bil je straSen jugo.
Morali smo se peljati preko morja na
otok. Tezko smo dobili brod.

Ko brezskrbnega koraka po mestnih ulicah Celja Se ni
ogrozala nevarnost vojne. Na fotografiji Zora Blaznik s
hcéerko Marijo (levo) in sinom Pavelckom (desno),
december 1940. (iz druzinskega arhiva)

74

75

76

77

78

Prodiranje po Balkanu je potekalo bliskoviwo (L L DUWKIICY = DUSKOUVILA VUJLIA). O dEVELd dU
nemske sile prodirale iz Avstrije in Madzarske ter hitele zasedati slovensko, hrvasko in bosan-
sko ozemlje. Z vzhoda so iz Bolgarije vdirale v dolino Morave in od tam proti severu (proti
Beogradu) in jugu (proti Makedoniji in Gr¢iji). Operacije so tekle po naértu Marita, s katerim
je skusal Hitler skupaj z Jugoslavijo pokoriti tudi Grcijo, kjer so bile britanske vojaske baze.
Jugoslovanska vojska je kapitulirala 17. aprila, grska 27. aprila 1941.

Po padcu Gréije sta se grska in britanska vojska umaknili na Kreto, vendar je po nemskem
letalskem desantu (20. maja 1941) kmalu padla tudi ta, cemur je sledila evakuacija britanskih
cet v Egipt.

Moc¢no utrjena italijanska utrdba na libijskih tleh, ki je padla v uspesni ofenzivi britanskih sil, v
kateri so Britanci Italijane porinili iz Egipta nazaj v Libijo.

Krapanj je manjsi otok v srednji Dalmaciji, z istoimenskim naseljem v jugovzhodnem delu
Sibeniskega kanala.

Ante Mestrov, bratranec Zore Blaznik.
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Ko prideva tja, ne najdeva Curovica, ki da je v polju. Dobim vodic¢a in zajaham
mazgo.” Parkrat me je malo vrgla, a ker je bila precej krotka, je Se nekam S$lo.
Jaham, jaham - ko pridem v bliZino, kjer bi moral biti Curovi¢ - nema ga.so Skril
se mi je. Ni kazalo drugega kot nazaj: zopet preko morja na otok. Nikjer nobene
hrane, nic¢ s seboj. S tezavo dobil dve jajci. Kon¢no Curovic pride. Uredimo, da
brez mene ne more prodati, a jaz bom njega obvestil, preden bom prodal. Zopet
preko morja - tak jugo, da se veslo zlomi. A sre¢no pristali. Kocija naju Se ¢aka. V
Sibenik. V »Ljubljano«! malo pojesti in spat. Drugi dan zopet v Tijesno.

Nekega dne me ustavi pri mostu brigad[ni] financar in mi rece, da bi bilo
lepo, Ce bi fotografiral Pavelcka in Marijco v faSistiCni uniformi. Lepo - sem si
mislil. Pomagal sem si s tem, da enostavno nisem razumel, kar me je prosil.

20. 6. 1941

Zora in taSc¢a se vrneta iz Ljubljane. Novica, da je Ela deportirana s svojo dru-
Zino v Srbijo.82 Ista usoda da bo zadela vse one, ki so zajeti. Prinesla mi je tri
pisma: od Tineta, Franceljna in Savnikas3 [v prilogi; op. M. L.]. Po desetkrat sem
jih prebral. Po dolgem casu slovenska pisana beseda. Tines4 mi opisuje, kako
dale¢ je do Skofje Loke in Ljubnika. Solze so mi priSle v o¢i. Francelj mi pise, da
me imajo med prvimi v evidenci, kadar se odpre moZnost sluzbe, a Savnikss lepo
tolaZi, ko piSe, da [se] bo vojna koncala oni dan, ko bom prebral zadnjo povest iz
1001 noci, ¢e za¢nem takoj brati. To bi trajalo do 14. 2. 1944. Saj ni mogoce.

79  Mezeg (Equus hinnus), domaca zival, neplodni krizanec med Zrebcem in oslico.

80  Ni ga (iz hrv.).

81  Restavracija v Sibeniku.

82  Izseljevanje Slovencev je bilo del nacrta, s katerim so Zeleli Nemci zasedene dele (Gorenjsko,
Stajersko) ¢imprej ponemciti. Zavedne Stajerce so vec¢inoma izselili od junija do septembra
1941. V prvem valu so izselili narodnozavedno inteligenco, v drugem pretezno kmecko prebi-
valstvo in vse tiste, ki so se na Stajersko priselili po 1. svetovni vojni, v tretjem valu so izselili
brezigki trikotnik, kamor so nato naselili Koc¢evske Nemce. Izseljene Stajerce so preselili v rajh,
na Hrvasko in v Srbijo. Na Gorenjskem so izselili le prebivalce v obmejnem pasu, ve¢inoma
direktno v Nemcijo, ostalo prebivalstvo so nameravali preseliti po koncu vojne.

83  Dr. Tine Debeljak, prof. France Planina in dr. Roman Savnik so bili Blaznikovi prijatelji.

84  Dr. Tine Debeljak (Skofja Loka, 1903 - Buenos Aires, 1989), slavist, pesnik, prevajalec in ure-
dnik, ustanovni ¢lan Muzejskega drustva Skofja Loka. Od 1933 do 1945 je urejal kulturno rubri-
ko Slovenca, od 1939 do 1944 tudi Dom in svet, kjer je tudi sam objavljal. Pisal je ocene, kritike,
spremne besede, prevajal slovenske pesnike in pisatelje idr. Po 2. svetovni vojni je odsel v
Argentino, kjer se je, zlasti po upokojitvi, posvetil kulturnemu delu. Objavil je ve¢ pesniskih
zbirk, zbirko svoje proze in vec kot tiso¢ Clankov. (Vir: Enciklopedija Slovenije 2, str. 180)

85  Dr. Roman Savnik (Ljubljana, 1902 - Postojna, 1987), geograf. Ukvarjal se je predvsem s krasko
hidrografijo v Sloveniji, o tem je napisal ve¢ razprav. Se v ¢asu $tudija je bil eden od soustano-
viteljev Geografskega drustva Slovenije. Znan je tudi kot urednik in eden najpomembnejsih
piscev Krajevnega leksikona Slovenije (izdaja v 8tirih zvezkih, 1968-1980). (Vir: http://sl.wikipe-
dia.org/wiki/Roman_Savnik)
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22.6. 1941

Popoldan sem zvedel, da je Nemcija napadla Sovjete.s¢ Zelo zadovoljen, saj
sem sedaj Se bolj preprican, da bo Nemcija izgubila. Hitler je vedno govoril, da bo
slabo, ako se bo borila proti Rusiji. Sedaj bo Nemcija imela trdo kost.

Prihodnje dni $la z Zoro v Pirovacs” oddat dolg telegram za TomaSevica, da bi
on poskusal kaj napraviti za naSe imetje. Mnogo kasneje sem izvedel, da je odgo-
voril s podpisom polkovnik. Cenzura je pismo zadrZala! Na brodarici me je vpra-
Sal brodar, e je res Kijev padel. Odgovoril sem mu, da je to popolnoma nemogo-
¢e, Ceprav je takoj spocCetka Nemcija Zela velike uspehe v Rusiji.

29.6. 1941

Na moj god zvecer zasliSimo naenkrat streljanje pred hiSo. Financarji so izvr-
Sili pretres hiSe Ante Kaleba. Doslo je do spora. Sin Mile beZal po Rudini, oni so
streljali za njim. Aretiran Ante in sinova Roko ter Mile. Roko bil takoj spuscen.
Kasneje proces. Ante oproscen, a Mile pol leta zapora. Zaradi tega incidenta sem
jaz smatral za moralno dolZnost, da izrazim Bosu svoje misli, da ni v redu, da
ital[ijanska] oblast na tak nacin postopa z nasSim narodom. Prav v zadoS¢enje mi
je bilo, ko mi je dal prav. Vendar sem videl, da se od financarjev ni nobenemu nic
zgodilo in da ni to v redu. Jaz sem se ponudil Kalebovim za prico, kadar bo prislo
do procesa. Opravili so pa kasneje brez mene.

30.6.1941

Visnje v naSem vrtu so krasno obrodile. Pavelcek se jih je prevec najedel in
zvecer izbruhal same viSnje. Bal sem se obolenja, a k sreci je ostalo le pri bruha-
nju. Bosu se me je zelo oprijel. Veckrat se pride kopat na vrt. Vedno hoce, da greva
skupno v vas iz vrta. Meni je to neprijetno, a bojim se komplikacij z druge strani.
Te dni sem delal prosnjo na dalm[atinske] ital[ijanske] oblasti za sluzbo profesor-
ja. Bosu mi je prosnjo lepo priporocil z dostavkom, da govorim italijanski perfek-
tno. Ali na to proSnjo nikdar nisem prejel nikakega odgovora. Bosu je sigurno
imel z menoj kake namene. Vendar je slabo naletel, ker za sluzbo, ki jo je kasneje
vrsil Mario, jaz ne bi bil nikdar sposoben.

Zadnje dni junija dobim pismo od Vide, kjer mi piSe, da me je iskal Gauleiterss
za Gorenjsko. Ponudena mi je sluzba - krasna. Ni¢ drugega ni treba kot nadalje-
vati delo, ki sem ga prej vr$il na znanstvenem polju. Krasna placa. Vse, kar so mi

86  Hitler je nameraval napasti Sovjetsko zvezo Ze zgodaj spomladi 1941, vendar je moral napad
preloziti zaradi dogodkov v Jugoslaviji. Operacija Barbarossa se je tako zacela Sele 22. 6. 1941.
Nemska vojska je bliskovito prodirala na rusko ozemlje, na celotni ¢rti od Baltika do Crnega
morja. Sovjetska zveza napada ni pricakovala, ker se je zanasala na sporazum o nenapadanju,
ki ga je z Nemcijo podpisala leta 1939.

87  Pirovac je mesto na dalmatinski obali, 23 km severozahodno od Sibenika.

88  Pokrajinski vodja nacisti¢ne stranke (NSDAP).
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v Celju medtem opljacka-
liso (stanovanje, knjiZnica
- vse - vse je vrag odne-
sel), bom dobil nazaj. Celo
Mestrovu in Komelu bo
vse povrnjeno. Krasna
ponudba. Jaz sem jo takoj
brez vsakega pomisleka
odbil - zakaj, ako sem tako
lepo placan, bi moral vrSiti
neko drugo sluzbo, ki
naSemu narodu gotovo ne
bo v korist. Za kako sramo-
tno delo jaz nikdar nisem
na prodaj.

Na obisku pri druzini v Tijesnu, poleti 1942. 7Zvedel sem. da so
)

(iz druzinskega arhiva)

36

Nemci takoj oskrbeli pre-
vod moje Selske doline%
(Lencek).9! Prijalo jim je, da sem tam poSteno ali brez najmanjSe zle slutnje priSel
do rezultata, da so v 13. stol. Tirolci naselili par hribovskih soriSkih vasi. Na pod-
lagi tega so dokazovali nemstvo sicer Ze od nekdaj popolnoma slovenske Selske
doline. PoSteno - kaj ne! Ali na mojo »Naselitev Slovencev«,22 ki je tudi tiskana in
kjer poudarjam, da smo Slovenci zaradi germanizacije padli od 70.000 km?2 na
24.000 km2, a $e od tega je v nasi drzavi le 16.000 km? - se niso spomnili. Ne - to
so presli. - Barabstvo. Na veliko sreco je moje »Sorsko polje«3 Se ostalo v rokopi-
su. Kako bi Sele to izrabljali! Ali tudi to delo bom izdal, ko pride ¢as - le s potreb-
nim uvodom, kjer bom ozigosal to svinjarijo, kakor se spodobi. - V kasnejSem
¢asu so se Se vedno za mene interesirali. Celo v letu 1942 jeseni me je univ. prof.
Saria% iskal po Ljubljani, kakor mi je rekel dr. Sijanec, ki se je z njim razgovarjal o
tem.% Moje mesto je prevzel nadzornik KrZi$nik% ki je imel skrb za muzej in
vlekel mese¢no preko 1000 Mark - placa univerzitetnega profesorja. Kje bi se

89  Izropali (iz hrv.)

90  Pavle Blaznik: Kolonizacija Selske doline, Ljubljana 1928, 118 strani.

91 Niko Lencek, skofjeloski odvetnik in med 2. svetovno vojno tudi notar. Po vojni je odsel v
Avstrijo.

92 Pavle Blaznik: Naselitev Slovenceyv, Vestnik prosvetnih zvez, Ljubljana 1934.

93  Glej opombo 31.

94  Dr. Baldiun Saria (1893-1974), arheolog, klasi¢ni zgodovinar in numizmatik. Od leta 1937 do
1942 je bil redni profesor za staro zgodovino, klasi¢no arheologijo in numizmatiko na Univerzi
v Ljubljani. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Balduin_Saria)

95  Zabelezeno naknadno.

96  Ivan Krzisnik, Solski nadzornik.
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mogel kdaj dobiti kdo, ki bi mi mogel le trohico ocitati v narodnem oziru. Saj sem
bil na cesti - brez vsega z druZino - na tujih ramenih, ki so mi dale to cutiti -
mnogo sem trpel telesno, neprimerno ve¢ dusevno - a nikdar mi ni bilo Zal, da
sem ponudbo a priori%” odbil.

Julij 1941

Treba je bilo misliti na sluzbo. Zora je v Ljubljani dobila nekaj zvez. Najbolje
je, ako grem sam gori, da pravocasno podrezam, ker ni misliti, da bi mogel obsta-
ti brez sluzbe. Ali potnega dovoljenja Bosu sam ne more vec izdati. Treba je napra-
viti pro$njo na policijo v Sibeniku. Bosu se je ponudil, da gre z menoj, da bo on
sam osebno priporocil.

13.7. 1941

Napotimo se: Zora, Pavelcek in jaz v Sibenik. Ko izstopimo na obali, zvemo
veselo vest, da so prisli iz internacije MeStrov in Mirko, a z njimi tudi Miki in
Petercekos v Dalmacijo - v Sibenik. Res jih dobimo v Krki.» Kak$no veselje! Saj
vem, da se bo MeStrov kaj kmalu znasel in reSeval SirSo druZino iz tezke krize. Z
Bosujem sva §la na policijo - ali nisva ni¢ opravila. Komisar je celo Bosuja vprico
mene grdo ozmerjal. Treba je vloZiti prosnjo in cakati resitve. Mora iti telegrafsko
vpraSanje v Ljubljano. Bosuja povabimo na kosilo v »Ljubljano«, noce doli, da ga
ne bi kdo od predstojnikov videl. Gremo v 1. nadstropje. Vracamo se v Tijesno -
drugi na parniku, a midva z MeStrovom na Mucenici, ! ker je imel tam prtljago.
Po poti se meniva: Treba je napraviti vse, da se prezivimo in da reSimo golo Zivlje-
nje, drugo bo Ze kako. - Bosu odslej prihaja v hiSo kot dosle;j.

Bosu nas povabi, da gremo nekega vecera na morje. Odzovemo se, ¢eprav mi
ni bilo ravno vSec¢. Na Ratu se ukrcamo vsi (otroci, Zora, Miki s harmoniko, Mirko,
Mestrov, jaz). Vozila sta Granata in Zanotti. Sli smo okoli Ljutca.10!

Drugi¢ zopet smo povabljeni na Slanico.192 Mestrov, Mirko, jaz, Bosu etc.
Kopali se. Bosu se produciraltos - jaz sem ga namrec naucil plavati v zahvalo za
njegove inStrukcije ital[ijanskega] jezika. Na kosilu smo bili pri murterskih kara-
binjerih. Nic kaj prijetna mi ni bila prevelika druzba - zlasti ne, ko smo se vracali
preko polja v Betino104 in je murterski brigadir ukradel par zeljnatih glav.

97  Vnaprej, kratkomalo (iz. lat.).

98  Peter Mestrov, sin Mirka, Blaznikovega svaka.

99  Hotel v Sibeniku.

100 Mucenica je ime ladje, ki je med vojno prevazala potnike in tovore med kraji Murter-Betina-
Tijesno-Sibenik. Lastnik g. Plesic je bil prijatelj Blaznikovega tasta. (Vir: Vjeko Mestrov, Tisno)

101 Majhen otok vzhodno od mesta Tisno.

102 Kraj na severnem delu otoka, v neposredni blizini mesta Murter.

103 Javno kazati znanje, spretnost, se razkazovati (iz lat. producere).

104 Naselje na severni obali otoka Murter.
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Nekega dne je Sel MeStrov v PakoStane, 105 da si nabavi hrano. Jaz sem se pri-
druzil. Bila je lepa voZnja. Pozno zveCer smo se zopet vrnili v Tijesno.

Sicer pa ¢akam iz dneva v dan na dovoljenje. Nikakor ga nisem mogel prica-
kati. Pustil sem si rasti brke, da me ne bi prepoznali v Ljubljani ljudje, ki bi mi
hoteli slabo. Bal sem se namrec, da me ne bi prebacilioé preko meje na nemsko
stran. - Dovoljenja nikakor ni bilo. Zelo sem bil Ze nestrpen.

5.8. 1941

Sel sem v Sibenik na policijo. Rekli, da $e ni odgovora iz Ljubljane. A jaz sem
medtem telegrafiral Vidi. Dolfilo7 je Sel na policijo, kjer so rekli, da so Ze danes
odgovorili. Vzel je Stevilko odgovora in mi jo brzojavno poslal. Jaz sem vse to
iznesel na policiji. Malo so pobrskali in nasli odgovor. Se isti dan nisem dobil, pa¢
pa bo to izstavljeno drugi dan.

6.8. 1941

Ko sem cakal na dovoljenje,
R. COMMISSARIATO DI P. S. sem se razgovarjal s tajnikom
_SEBENICO Napolitancem. Govoril sem mu
LASCIAPASSARE o nems$kih metodah. On: »Mi
Ital[ijani] nismo taki. Pri nas
_ svoboda misli«. Jaz sem pomislil
s - e na naSe primorske rojake in
I rmesial da SEBEMICO o mislil svoje. Dovoljenje sem si
' dal izstaviti preko Reke-St.
o AR sy Petra,108 ker je bila proga cez
Liko Ze tedaj nevarna. Prvic se

bom vozil preko te zveze.

S mtanrea 1] Sig. BB ] ]

Dovoljenje za potovanje v Ljubljano, avgust 1941
(iz druzinskega arhiva)

7.8. 1941

Sel zopet v Sibenik. Tam se ukrcal na parnik. Vozil se v 3. razredu seveda.
DruZzba zoprna. Skoro sama vojska. Parnik poltovorni. Bil sem ves ¢as nekako na
trnju. Potovanje je bilo predvideno na dvakratno prenocevanje. Zadar! Prvic¢ v
tem mestu. Sitnosti z lascio passarom,!% ki so ga na parniku odvzeli in smo ga

105 Mesto v Severni Dalmaciji, med Zadrom in Sibenikom.
106 Vrgli (iz hrv.).

107 Rudolf Horvat, Blaznikov svak, poroc¢en z Vido Blaznik.
108 St Peter je danasnja Pivka.

109 Dovoljenje za potovanje.
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morali iskati v lucki policiji. Nikakor ni 8lo. Kon¢no uspeli. Iskal prenociSca.
Nikjer ga ni dobiti. Skakal od Poncija do Pilata. Konc¢no naSel v 3. nadstropju v
neki zamazani kuhinji, skozi katero hodili trije ital[ijanski] potniki - podoficirji.
Placal za one Case ogromno vsoto - 15 lir.

8.8.1941

Na vse zgodaj vstal, da se ob 61 odpeljemo dalje. Vozili se do Raba - tam smo
se ustavili in Cakali preko 11, da nas je dohitel lepsi parnik, ki je odpotoval pred
nami. Ustavili se spet na Krku. Prvi¢ lezi pred menoj to mestece. Mislim na
Milo3a,!0 ki je tu prebil toliko let in ima tu pokopanega svojega sinka. Reka!
Sitnosti s policijo, pregledom. Te¢em na postajo - zveze ni vec. Pa¢ pa dobim tam
dijaka Brzica, ki tudi potuje v Ljubljano. Sedaj z njim v druzbi. Setala!! po mestu.
Kasno zacela iskati sobo. Nasla, a za Brzica predraga. Dalje. NiC. Nikakor najti
sobe. Hotela na SuSak. Ne moreva brez dovoljenja preko mosta. Iskat dovoljenje
na policijo. Rekli, da v najboljSem primeru Sele drugi dan. Takrat ga ve¢ ne rabim.
Kam spat? Dali nam naslov. Tam dobila slucajno neko Slovenko, ki [nama je] v 2.
nadstropju dala lepo sobo z dvema posteljama. Zadovoljen. Sla vecerjat v gostilno
ob stopnicah. Dobro jedla - obilo kruha finega - tudi zalila. Dobre volje Sla Se v
kavarno na sladoled. Prvi dan v vojni, da sem bil kar dobro razpoloZen.

9.8.1941

Drenj v vlaku do St. Petra. Krasen vagon - tapeciran, da sem mislil, da nisem
prav vstopil. St. Peter prestopila. Vsedeva se v vlak, ki naju odpelje proti toliko
zaZzeleni Ljubljani. V vlaku sliSim slovensko besedo. Kar toplo mi je bilo pri srcu.
Postojna. Meja kot neko¢, z vsemi formalnostmi. Kon¢no odrinemo. Vidim za silo
popravljene objekte, ki jih je naSa vojska razruSila ob umiku. BorovniSki most.112
Pocasi preko njega. - Ljubljana. Srce mi utripa, ko stopim na njena tla. Naravnost
k Horvatovim.!13 Nadel sem si ¢rna ocala - nih¢e me ne more spoznati. Ko pridem
na Valjavcevo 15, zaklicem: »E qui famiglia Horvat?«114 Hotel sem napraviti malo
Sale. Res me na prvi pogled imajo za Italijana. Veliko si imamo povedati, Ceprav
[sem bil] le tri mesece proc.

110 Milo$ Blaznik, Blaznikov brat.

111 Hoditi, sprehajati se (iz hrv.).

112 Borovnigki most je bil Zelezniski viadukt na progi Dunaj-Ljubljana-Trst. Se nekaj desetletij po
izgradnji (1856) je veljal za najvedji zidan most v Evropi; dolg je bil 561 in visok 38 metrov.
Umikajoca jugoslovanska vojska je aprila 1941 del mostu razstrelila, a so italijanski okupatorji
na manjkajocem delu postavili zelezen premostitveni most. Po umiku Italijanov so Nemci
zgradili obvozno progo mimo viadukta. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Borovniski_viadukt)

113 Horvatovi so druzina Blaznikove sestre Vide.

114 Je tukaj druzina Horvat? (iz ital.)
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10. 8. 1941

Na komisarijat. Francelj me poslje h Kranjcu, a Kranjc k Depoliju. Sel. Prav
prijazno me sprejel. RazloZil sem mu svoj poloZaj. Vprasal, kje sem se naucil toliko
italijanski. RazloZil mu situacijo. Rekel, da bo $lo po rangu. Ako sem prvi od zgodo-
vinarjev - bom dobil, ako le eden potreben. Ali rekel, da tudi rojstvo vazno. To
zame seveda slabo. Ze sedaj preklinjal, da so Nemci prisli v Loko. Kon¢no pravi -
to vse provizorno.!s Po nasi zmagi se bomo usedli za mizo. Razdelili vsa aktiva, pa
tudi vsa pasiva. Nemcija vas bo takrat seveda sprejela. Jaz sem si mislil seveda
svoje. - Kranjec je rekel, da je to prva izjava, ki jo je Depoli dal v pogledu name-
$¢anj. On preprican, da [bo] v zaCetku Sol[skega] leta potreba po novih namesti-
tvah. Od zgodovinarjev sem jaz po rangu na 3. mestu, a ker [je] Gruntar!16 v Srbiji
- sem na drugem, Ce ne celo na prvem. To stvar sem torej smatral skoro za urejeno.

Bivanje v Ljubljani mi je bilo zelo lepo. Zal so mi bili dnevi kratko odmerjeni,
ker sem imel dovoljenje le do 6. 9. Strah, da bi me Nemci prepoznali in vrgli Cez
mejo, mi je polagoma mineval. Tovarisi vsi veseli, da se spet vidimo. Savnik me
povabil na kosilo. Razgovarjala se o vsem. On, da bo vojska Se dolgo trajala. Oba
seveda, da nam zmaga ne more biti odvzeta.

Neki dan tarokarska partija v neki gostilni v Mostah. Najnovej$a vest: Anglezi
udarili na Francijo. Vsi zelo veseli. Saj je to prvic¢, da imajo zavezniki iniciativo.
Rusi so Nemce zaustavili pri Smolensku. Vojna nemska porocila, da gredo boji po
nacrtu. Mi zadovoljni, le da ni Slo v smislu »Blitzkriega«.17 Ako jih uspeli zadrZati
pri prvem navalu, ne bodo vec klonili.

Sestanek loskih profesorjeviis na RoZniku. Sedeli v gostilni. Fortuna!® pripo-
vedoval, kako je bilo v nemskem zaporu v St. Vidu, od koder se je kon¢no resil. Jaz
govoril o svoji usodi. Solar,120 kako Nemci delajo. On tudi izgubil vse - zlasti diviji

115 Zacasno (iz lat. provisorius).

116  Viktor Gruntar, profesor zgodovine in zemljepisa, pred 2. svetovno vojno je pouceval na drzav-
ni uciteljski Soli v Mariboru. (Vir: Stalez Solstva in uciteljstva v Dravski banovini 1934, str. 32)

117  Bliskovita vojna (iz nem.).

118 Profesorji iz Skofjeloskega okraja, zdruzeni v Profesorskem cehu, so imeli navado, da so se
enkrat letno, zadnji ponedeljek med poletnimi pocitnicami, srecali na skupnem sestanku.
Dopoldanski del je bil izobrazevalne narave, kosilo in popoldanski del pa sta bila namenjena
druzenju. Srecanje je bilo vedno nekje na loskih tleh; kraj so dolo¢ili ze na preteklem sestanku.
Leta 1941 naj bi se srecali v Sopotnici pri Skofji Loki, a so morali zaradi nemsko-italijanske meje,
ki je bila popolnoma zaprta, ostati v Ljubljani, kjer je takrat prebivala vecina ¢lanov. Sestanka
se je udelezilo 18 ¢lanov.(Vir: Kronika Profesorskega ceha)

119 Martin Fortuna, profesor na gimnaziji v Kranju, med letoma 1935 in 1941; pouceval je franco-
§¢ino in srbohrvascino. Profesorskemu cehu se je pridruzil leta 1935. (Vir: Pivk, Gimnazija
Kranj in stoletje njenih matur, str. 241)

120 Jakob Solar (Rudno, 1896 - Ljubljana 1968), teolog in jezikoslovec, ustanovni ¢lan Profesorskega
ceha. Pred 2. svetovno vojno je pouceval na Zavodu sv. Stanislava v Sentvidu, po vojni je delal na
SAZU, dokler ni bil na montiranem politicnem procesu obsojen na pet let zapora (1952-1957).

Objavljal je jezikovne, literarno-zgodovinske in literarno-kriticne ¢lanke in razprave, bil urednik,
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Srecanje loskih profesorjev v Ljubljani leta 1941. Posnetek je nastal na vrtu gostilne Pri Katrci v Rozni
dolini. Od leve proti desni: France Jesenovec, Stanko Hafner, Maks Miklavcic, dr. Josip Dem§ar,
Lojze Bertoncelj, dr. Lovro Su$nik, Jakob Solar, Martin Fortuna, dr. Pavle Blaznik, Ivan Dolenec,

dr. France Koblar, dr. Martin Gorjanec, dr. Tine Debeljak, France Planina, Pavle Su$nik.
(hrani: ZAL, Enota v S7eoﬁz’ Loki)

[je] zaradi knjiZnice, ki mu je tudi odpeljana. Pravi, da ne smemo imeti nobenega
obzira, ko pride Cas za maScevanje. Gremo v gostilno pri Katrci.12t Sredi vrta
dolga miza. V sosedstvu tudi drugi gosti. Tine!22 govoril razne politi¢ne vice, tako
npr. o kralju Hrvatske: Grof Spoletski'23 (le za pol leta), Solar o ljudski $oli na
Gorenjskem: miza (mica), dihur (die Hur) itd. Pozneje sem se ¢esto spomnil, kako
bi z glavo placali vsi.

slovni¢ar in prevajalec iz francos¢ine ter nemscine. (Vir: Enciklopedija Slovenije 13, str. 76)

121 Gostilna v Rozni dolini v Ljubljani, kjer sta takrat gospodarila znana Locana Tone Primozi¢ in
njegova Zena, po rodu Zidanckova od Sv. Duha. (Vir: Kronika Profesorskega ceha)

122 Dr. Tine Debeljak.

123 Aimone, princ savojski in vojvoda spoletski (Torino, 1900 - Buenos Aires, 1948) je bil kralj
Neodvisne drzave Hrvaske, od leta 1941 do 1943. Na hrvaski prestol ga je na zeljo ustasev, ki so
svojega kralja zeleli imeti iz savojske dinastije, 18. 5. 1941 imenoval italijanski kralj Viktor
Emanuel III. Ob prevzemu hrvaske krone je prevzel ime Tomislav II. kot spomin na prvega
hrvaskega kralja Tomislava. Po italijanski kapitulaciji je 12. 10. 1943 sestopil s hrvaskega pres-
tola. (Vir: http://hr.wikipedia.org/wiki/Tomislav_II.)
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Sestanek pri Grafenauerju.124 On preprican, da vse dobro in da more vojna
koncati Ze v sept[embru], oktobru. Mi mu seveda ne moremo dati prav. -
Podpore se izplacujejo. Jaz jo dobim od prof. dr. in od stareSinstva. Se kar lep
denar. Sicer je poniZanje prejeti podporo, ali Se vecje Ziveti brez sredstev.

Neki dan v gostilno Se od Savnika napre;j. PriSel tudi Valter Bohinec.125 Videl,
da me imajo vsi radi in da mi posvecajo veliko pozornost.

Napravili smo zlet v Zupanovo jamo,126 vsi Horvatovi, Olga in Marija Ditrih.
V takih dneh sem skoro pozabil na vse svoje teZave.

Drugi¢ zopet me je Savnik povabil na kosilo. Cas je le prehitro bezal. Komaj
sem odpravil vse nujne obiske v pozdrav, sem zacel s poslavljanjem. Skoraj sem se
bal dne, ko bom moral zopet v Dalmacijo. Preden sem odpotoval, sva §la z Vido v
Sisko iskat stvari, ki jih je Miki resila. Postrescek mi jih je dostavil domov.

3.9. 1941

Sem se odpravil na pot. Ze zjutraj sva z DuSanom!2’ nesla na rami preko vsega
mesta kovtre, ki so bili zelo tezki. Ni me bilo sram, le tezko je bilo, ker tramvaj ni vozil.
Spravil sem vse v garderobo. Pred hiSo so me fotografirali v trajen spomin. Opoldan
sem odpotoval. Kdaj se bomo zopet videli?! V St. Petru sem gledal skozi okno in videl,
da moja soprtljazna roba ni odpotovala z nasSim vlakom. Reka - prenociSce nasel.

4.9.1941

Do parnika sem imel dovolj ¢asa. Eno uro pred odhodom sem $el dvignit
prtljago na postajo. Kako sem bil neprijetno presenecen, ko je nikakor niso nasli.
Po dolgem tekanju smo jo vendar nasli, a treba Se na carino - parnik mi je pac
imel odpotovati brez mene, jaz pa dovoljenje le do 6. 9. Strasno! A nisem se dal
odgnati. Moledoval - dali so mi prtljago, carina le formalnost. Hitro na parnik, ki
sem ga Se ujel. Zopet skoro tovorni parnik. Vozil sem se v tretjem razredu. Dolga,
mucna in dolgocasna pot! Sklenil sem, da bom prenoceval kar na parniku - saj

124 Dr. Bogo Grafenauer (Ljubljana, 1916 - Ljubljana 1995), profesor za zgodovino Slovencev na
Filozofski fakulteti v Ljubljani (1946-1982), redni ¢lan slovenske ter dopisni ¢lan bosanske in srb-
ske akademije znanosti in umetnosti. Raziskoval je predvsem srednjevesko zgodovino danasnjega
slovenskega prostora, zlasti zgodovino Karantanije, kmecke upore idr. Kot ekspert za slovensko
severno mejo je sodeloval na pariski mirovni konferenci, prav tako je bil ¢lan delegacije za
izvrsitev arhivskega sporazuma z Avstrijo iz leta 1923. (Vir: Enciklopedija Slovenije 3, str. 368-369)

125 Dr. Valter Bohinec (Volosko pri Opatiji, 1898 - Ljubljana, 1984), bibliotekar, geograf, speleolog,
kartograf in strokovni pisec. Sluzboval je na geografskem institutu, bil gimnazijski profesor,
privatni docent za regionalno geografijo in bibliotekar v Narodni in univerzitetni knjiznici. Leta
1967 postal zunanji znanstveni sodelavec Instituta za geografijo SAZU. Veliko je raziskoval in
pisal poljudnoznanstvene geografske ¢lanke. Pomembno je tudi njegovo kartografsko delo.
(Vir: Enciklopedija Slovenije 1, str. 298)

126 Kraska jama v blizini Grosuplja, imenovali so jo tudi Taborska jama.

127 Dusan Horvat. Glej opombo 62.
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imam teZko prtljago. Kdo jo bo prenasal! Res sem vso no¢ prebedel na prtljagi z
redkimi voj[askimi] potniki.

5.9.1941

Zjutraj sem videl Zoro, Miki in MeStrova, ki so bili v Zadru. Zvedel, da so me
zvecer iskali na parniku povsod, le v tretjem razredu ne. Niso me mogli razumeti
niti moji najblizji. Mislili so, da sem v druzbi dalmat[inskih] profesorjev, ki so se
vracali s 3-tedenskega potovanja iz Italije in so imeli ves komfort ter zvecer ban-
ket. Res, bil sem nejevoljen nad takim nerazumevanjem. Prvo vpraSanje: Ali sem
prinesel denar od Bestra.128 Imeli so namrec odprte racune in jaz sem Sel v avgu-
stu v Dobrnic nad Trebnjem k njemu - a zaman, ker mu je bil MeStrov vec¢ dolZzan
kot on njemu - a meni niso prej stvari natancneje raztolmacili. Takrat sem bil tudi
v Novem mestu, kjer pa nisem dobil nobenega znanca. - Hoteli, da bi ostal v
Zadru in da bi skupaj potovali v Tijesno. A meni ni bilo niti na kraj pameti, da ne
bi Sel takoj naprej k svojima otrokoma, ki jima nesem spomincke na ocka, teto
Vido in Matjazka.!2 Zora me $e prej seznani z dr. Serdom Karovicem, ki potuje z
istim parnikom v Tijesno. BeZi pred usta$i iz Zagreba. V Sibeniku se prekrcali in
popoldan sem bil Ze v Tijesnu. Zelo sem se mucil s prtljago vso pot. Snidenje z
otrokoma je bilo nad vse prisr¢no, ceprav sem bil le mesec dni odsoten.

Medtem zvem neprijetne stvari. Zakaj po mojem odhodu so aretirali Obratova,
DusSana in Borisa Gelpi, Ivico Olivari, Vi$njica, Bruna Gelpija - same Sokolase. To
je povzrocilo, da so se moji odnosi z Bosujem temeljito ohladili. Ce sem mu pred
svojim odhodom obljubljal, da ga bom pouceval nems$c¢ino, nisem sedaj o tem
hotel nic sliSati. Naravno so odpadle tudi njegove ure iz italijanicine. Italijansko
nisem ve¢ tako gladko govoril. Bosu je to Cutil. Odkrito sem mu povedal, kaj me
teZi. On se opravicuje, da ni prav ni¢ kriv. A meni je to premalo. Dokler Italijani, ki
so se izkazali v zacetku v metodah za boljSe kot Nemci, niso vrsili persekucij,130
sem mogel biti v njihovi druzbi. Odslej je stvar drugacna. Ni¢ noCem imeti opravi-
ti z okupatorjem, ki je proti narodu. Gladko sem se zahvalil za njegovo podporo,
ko me hoce dobiti za ucitelja v Pirovcu - ¢e$ da imam zasigurano prof[esorsko]
sluzbo v Ljubljani. Kolikokrat sem se kasneje z zadoS¢enjem spomnil na ta korak!
V kaks$ne nevarnosti bi pa Sel, ¢e bi se znaSel kot ucitelj v Pirovcu! Kasneje je Bosu
uporabil vsako priliko, da se mi je opraviceval, da ni on prav nic kriv. Kazal mi je
celo neke akte. Citati mi je dal prosnjo, ki so jo podpisali aretiranci. Ta prosnja
Dalmatincem ni v ponos. PiSe, da [je] njihova polit[icna] preteklost v skladu s
faSizmom. Menim, da je bilo to predvsem Paskvalinovo maslo. Mislil sem si: Jaz pa¢
tudi v zadregi ne bi Sel pljuvati na to, kar mi je sveto. Ob vsaki priliki sem Bosuja
prosil za svoje znance, ¢e$ da stoje svetovnonazorsko in politi¢no v drugem taboru
kot jaz. On mi obljublja za vse razen za Borisa Gelpija in Ivico Olivari.

128 Bester, poslovni partner Blaznikovega tasta Roka Mestrova.
129 Prof. dr. Matija Horvat, Blaznikov necak, sin sestre Vide.

130 Zasledovanje, preganjanje (iz lal. persecutio).
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Dr. Pavle Blaznik z Marijco in Pavel¢kom na poti iz
Jezer v Tisno na otoku Murterju, poleti 1943.
(iz druzinskega arhiva)

18.10. 1941

8.9.1941

Smo $li v Jezera3! kjer je na ta
dan slavje. Bili smo gostje pri Simi
Milinu.132 Imeli smo se prav lepo in
dobre volje smo se vracali v vas. Miki
je imela s seboj harmoniko. Sicer pa
[sem] veckrat obupan. Misel, da sem
brez poklica, strasna.

Oktober 1941

V takih razmerah smo igrali prefe-
rans33 Crvelin, Niko Olivari in jaz, ko
mi prinese poStar brzojav od
prosvletnega] nacelnika SuSnika, da
sem nastavljen na I. moski realni gim-
naziji in da naj takoj nastopim mesto. V
srcu mi je zaigralo. Zopet sem clovek.
Imam tla pod nogami. Takoj napiSem
prosnjo za potno dovoljenje in grem z
njo h karabinjerjem, ki mi pro$njo
takoj potrdijo. Drug dan grem v
Sibenik na policijo. Na podlagi brzoja-
va mi takoj izstavijo potno dovoljenje.
Dva dni $e ostanem pri druZzini, nato
pa zapokam stvari, ki so bile nujne.

Odpotujem v Ljubljano. Na Mucenico se je priSel poslovit tudi Mario
Slipcevi¢, ki mi je bil izvestitelj radio vesti. Te dni smo bili precej nervozni, ker
smo zvedeli za veliko nemsko ofenzivo v Rusiji,’3¢ ki je imela odlociti vojno.
Zadnje vesti so bile tudi ta dan slabe. - Tezko mi je bilo slovo od otrok, Ceprav sem
bil preprican, da se bomo Ze za boZi¢ne praznike zopet videli. Mucenica je priSla
toliko zgodaj, da sem $e ujel vlak. Odlocil sem se namrec, da potujem ez Liko,

131 Jezera so naselje in pristanis¢e na jugozahodu otoka Murter. Ime kraja izvira od Stevilnih majh-

nih jezerc, ki ob moc¢nem dezju nastanejo v kraskih vrtacah. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/

Jezera,_Murter)

132 Sime Milin, Blaznikov prijatelj, ribi¢ iz Jezer na Murterju.

133 Igra s kartami za tri ali $tiri igralce (32 kart).

134 Oktobra 1941 je nemska vojska presla v ofenzivo na osrednjem delu ruske frontne linije, kjer

so prodirali naravnost proti Moskvi. V obkolitvenih bitkah pri Brjansku in Vjazni so zajeli ve¢

kot pol milijona ruskih ujetnikov, prek 1000 tankov in vec kot 5500 topov. (Vir: Stoletje svetov-

nih vojn, str. 181-182).
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Ceprav je bila proga Ze veckrat napa-
dena in poskodovana. Na Perkovicu
izstopim. Tam je oblast Ze v rokah
Italijanov in hrv[askih] domobranov,
ki jih sedaj prvi¢ vidim. Pride vlak iz
Splita - vojaski. Gre dalje. Bolje - naj
bo to nasa izvidnica. Kmalu pride na$
vlak. Dobim lepo mesto ob oknu. Do
Knina ni nevarno. Od tam pa.
Nasproti meni sedi mlada deklica, ki
se ji je bralo na licu, da se boji. Res,
pogovor je nanesel tudi na to vprasa-
nje. Jaz jo malce potolaZim. Zraven
sedi italijanski vojak - kurir. Pravi, da
[je] Ze vec kot teden dni proga cela.
Res, lepa sigurnost! Ima slab plasc.
Pravim, kako bo mogel v zimi vzdrza-
ti v Liki, kjer je tak mraz. Vozimo se
mimo prepada, v katerem je leZzala
razbita lokomotiva z vlakom. Res, zelo
pomirljivo! Ali voZnja je tekla sre¢no
in kar oddahnil sem se, ko smo mora-
li izstopiti v Karlovcu, kjer je treba
pocakati do jutra. Grem v kolodvor-
sko restavracijo, kjer bom pocakal
jutra.

18./19.10. 1941

ShujSan in zamaskiran z brki na poti k druZini,
julij 1943. (iz druzinskega arhiva)

Casopisi piSejo, da je Odesa padla. Nisem bil dobre volje. Tam zraven sedi
pijana druzba. Med njimi je neki slovenski profesor, ki forsirai3s slovenske pesmi.
Kar lepo mi je bilo pri srcu. Vendar si nekdo tu za nas upa postaviti. A kasneje
pride v to druzbo Nemec. Vidi se, da je vsa druzba z njim povezana. Prepove peti
slovenske pesmi. Govori, da Slovenci ve¢ ne obstoje! Slovenski profesor je padel
v mojih o¢eh. Ce bi imel kaj Casti, ne bi sedel v tej druzbi niti trenutka ve¢. Ali glej
- sedi dalje - objema se, prepeva. Kako smo padli!

135 Siliti, vsiljevati (iz fran. forcer).
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19.10. 1941

Se v temi vstopil v vlak. Cez Belo krajino, Novo mesto, Ljubljana. Zopet sem na
dragi, slovenski zemljici. Nedeljsko jutro. Ljudje hite od maSe - vse je praznicno.
Podobno v mojem srcu. Horvatovi so me prisr¢no sprejeli. Pocutim se kot doma.

20. 10. 1941

Sel se javit na gimnazijo v realko. Na stopni$cu srecam Grafenauerja, ki pove,
da Se ni priSel dekret. Dr. Capuder136 podobno; da bo v prihodnjih dneh reseno.
InSpl[ektor] Kranjec pa: Zakaj si tako hitro priSel? Jaz seveda malo deprimiran.137

V zadnjih dneh oktobra veckrat na uciteljiScu. Pomagal sem Savniku prevaja-
ti neko zgodovino Italijanov. Odslej [sem] do boZica tedensko dvakrat sedel po
ves popoldan v zbornici pri Savniku in mu prevajal.

Neki dan poklice telefon. Zove me inSp[ektor] Kranjec, da naj pridem takoj
k njemu. Rec¢e mi, da mi nudi zasluZek. Prevesti je treba obco zgodovino srednje-
ga veka za Sesti razred. Da bo seveda honorirano. Meni je bilo tezko. Denar krvavo
potrebujem - toda pomislek: ne bom s tem storil kako protinarodno delo? On, da
o tem ni niti govora. Saj to delo mora biti opravljeno. V naSem interesu je, da ima
nasa mladina lep prevod. Ce ne bom jaz, bo pac¢ kak uradnik s tem zaposlen.
Pregledal, kaj piSe o nas. NicC slabega, a tudi malo dobrega. Sicer obc¢a zgodovina
- o faSizmu seveda ni govora, ker je srednji vek. Konc¢no sem se odlocil in sprejel.
Resno sem se vrgel na delo, ki mi je Slo zelo dobro od rok. Ves prost ¢as sem
porabil za to. Savnik mi je prijateljsko vrsil korekture - tudi prav resno. Posodil
mi je pisalni stroj in tako sem garal in garal ter koncal ravno pred boZicem.
Zasluzil sem 3000 lir, kar mi je priSlo silno prav.

Medtem sem zbolel. Sprememba zraka: topla Dalmacija - oktobrski sneg v
Ljubljani. Prehladil sem si mehur. Kar naprej sem letal na malo potrebo. Sel k
zdravniku dr. Jaksi.138 Dal mi zdravilo. Le prav polagoma mi je $lo na bolje in e o
boZic¢u me je skrbela pot zaradi te teZave.

136 Dr. Karl Capuder (Spodnje Praprece, 1879 - Ljubljana, 1960), pofesor in politik. Zgodovino in
zemljepis je pouceval v Gorici, Kranju, Mariboru in Ljubljani. Med letoma 1927 in 1929 je bil
vodja prosvetnega oddelka pri pokrajinski upravi v Ljubljani, nekaj ¢asa tudi ¢lan prosvetnega
sveta v Beogradu. Bil je pomemben govornik in politik Slovenske ljudske stranke.(Vir: http://
www.lukovica.si/kultura/znamenite-osebnosti/190)

137  Potrt (iz lat. deprimere).

138 Joze Jaksa (Zuzemberk, 1895 - Ljubljana, 1954), zdravnik, dermatovenerolog. V letih 1929-1945
je delal v ambulanti Okroznega urada za zavarovanje delavcev v Ljubljani. Po vojni je bil predstoj-
nik Dermatoloske klinike v Ljubljani in profesor na Medicinski fakulteti. Je avtor ve¢ knjig in vrste
strokovnih ¢lankov s podroc¢ja dermatovenerologije. (Vir: Enciklopedija Slovenije 4, str. 256)
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1.11.1941
Vsi sveti. Sneg je padal na debelo. Ves dan sedim doma in delam. Vsi
Horvatovi so $li na pokopalisce.

7.11. 1941

Sporocilo dobim, da [je bil] dekret podpisan z 31. 10. Imam za 16 tedenskih ur
830 lir place. Za 1 Solsko leto. Odkaz na 14 dni. Padli smo na stopnjo sluzkinje, samo
da so one preskrbljene s hrano. Razocaran, ko sem dobil Se razredniStvo. Vse dol-
Znosti enake kot oni kolegi, ki vojne $e niso nic¢ obcutili, a imajo dvakrat vec¢jo placo
kot jaz. Razen enega petega razreda sem dobil samo niZje. Razrednik v II. a. Bolj
vSe€. Imam manjSo odgovornost v teh tezkih casih. Disciplino sem si takoj vzposta-
vil in s te strani nisem imel nikakr$nih teZav. Vendar nikdar nisem tako vneto pou-
¢eval kot v Celju. Najblizji tovari$ mi je bil Detela13% - sotrpin iz Maribora. Zbornica
mi je bila tuja: brez sedeZza, brez predala. Kje je Celje, kjer sem imel toliko ugleda?!

Nekega dne mi recCe Detela, da bi mogel dobiti nekaj ur na privatni Prezljevi
dvorazredni trgovski $oli.140 Takoj sem tekel tja, a mesto je bilo Ze oddano. Vendar
me Prezelj Cez par dni klice. Ponudi mi mesto prof. geografije in zgodovine -
tedenskih 9 ur. Placane so po 12 lir. Seveda sem takoj z veseljem sprejel. Saj je to
lep dodatek. Vsega bom torej pouceval tedensko 25 ur. Zraven prevod in s
Savnikom dvakrat tedensko delo. Poleg tega sem bil $e bolan. Stra$no sem Strapa-
ciral, a misel na druZino me je gnala na delo.

Prvi dan na trgovski mi je bil zelo teZak. Skrajna nedisciplina. V prvem letni-
ku sem imel takoj incident, a sicer je bil razred majhen in delo ni bilo tako tezko.
Drugi letnik je bil zelo velik in nediscipliniran. A v teku ¢asa sem Ze tako uredil,
da mi je postalo delo v tem razredu najprijetnejSe. Ob petkih mi je bilo silno
naporno. Imel sem osem ur poucevanja. Nikdar si nisem mogel predstavljati, da
bom mogel kdaj toliko prenesti. In vendar sem vse ure v redu odbijal in nikdar
nisem smel biti utrujen. VzdrZevala me je misel, da se Zrtvujem za druZino. Lahko
recem, da do boZi¢nih pocitnic tudi pet minut nisem imel oddiha, ¢e izvzamem
zvecer dve partiji »kicka«4! z Dolfijem. Temu primerno sem seveda izgledal. Saj
sem padel od predvojnih 78 kg na 64 kg.

139 Leon Detela (Jelsane, 1902 - Ljubljana, 1982), biolog, gimnazijski profesor v Ljubljani in
Mariboru (1922-1944), zaradi sodelovanja z OF zaprt in interniran v Dachau. Po vojni je
nadaljeval pedagosko delo, sprva na gimnaziji, nato na Pedagoski akademiji. Ima veliko zaslug
za uveljavitev slovenske botani¢ne terminologije.

(Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Leon_Detela)

140 Privatna dvorazredna trgovska Sola Zbornice za trgovino, obrt in industrijo (TOI) v Ljubljani,
ustanovljena leta 1938. Imela je po dve paralelki, s priblizno 40 dijaki v vsaki; prevladovali so
otroci trgoveey, samostojnih obrtnikov, posestnikov in niZjih uradnikov. Sola je prenehala delo-
vati z ukinitvijo TOI (1948). (Vir: ARS, AS 3068, Privatna dvorazredna trgovska Sola Zbornice za
trgovino, obrt in industrijo v Ljubljani)

141 Tako so v Blaznikovi druZini imenovali igro Clovek ne jezi se.
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24.11. 1941

Sem $el iskat dovoljenje za potovanje. V1oZiti je bilo treba prosnjo. Preprican
sem bil, da sem jo vloZil zelo zgodaj. V teh dneh je zacCela uspesSna angleska
ofenziva v Afriki in smo vsi nekoliko laZje zadihali - zlasti, ker tudi na vzhodu
borba za Moskvo ni bila za Nemce uspesna.

Sicer pa so v Ljubljani bili sporadi¢no kaki atentati na belo gardo. V tem casu
so vrsili atentate biciklisti. Nikoli niso nobenega ujeli.

December 1941

Opusti pisanje dnevnika.

Sledi redno dopisovanje med Ljubljano in Tijesnom v Dalmaciji, kjer druzi-
na zivi v begunstvu. Vsake Solske pocitnice (bozic, velika noc, poletne pocitni-
ce), ce le dobi od oblasti dovoljenje za potovanje, jih obisce.

Po kapitulaciji Italije ostane jeseni 1943, po poletnih Solskih pocitnicah, pri
druzini in se do konca vojne ne vrne v Ljubljano.

Ker je sin Pavci Ze dovolj velik za Solo, ga intenzivno poucuje, zaradi Cesar
mu po koncani vojni priznajo opravljene tri razrede osnovne Sole in se sme
vpisati Ze v Cetrti razred.

V avgustu 1944 se oCe izmuzne na osvobojeno ozemlje, kjer je referent za
prosveto pri NOO Obcine Tijesno, najprej na Kornatih, kasneje v Murterju, kjer
organizira tedenska predavanja po vaseh in osnovnosolski pouk.

Decembra 1944 postane profesor na gimnaziji v osvobojenem Sibeniku.

20. maja 1945 se vrne v Celje. Zopet je nastavijen za profesorja na tamkaj-
snji gimnazifi, hRrati je dodeljen Komisiji za ugotavijanje kulturno-zgodovinske
vojne Skode. V druzbi prof. Franja Basa'i2 in zgodovinarja Modesta Golie'%3 vec-
Rrat potuje v Avstrijo in ureja vse potrebno za vrnitev Rulturno-zgodovinskih
predmetov. Kot delegat pri triclanski mesani jugoslovansko-avstrijski Romisiji
uspe prepeljati iz Gradca v Maribor okrog 45.000, vecinoma slovenskih knjig.

15. oktobra 1945 postane ravnatelj gimnazije v Celju.

(Marija Blaznik Leskovar)

142 Franjo Bas (Kamence, 1899 - Ljubljana 1967), etnolog, geograf, zgodovinar in muzealec. Pred
2. svetovno vojno je v Mariboru sluzboval kot gimnazijski profesor, banovinski arhivar in
ravnatelj muzeja, nato se je prva leta po osvoboditvi posvecal predvsem vra¢anju med vojno
odnesenega kulturnega premozenja. Bil je prvi predavatelj muzeologije in spomeniskega var-
stva na Filozofski fakulteti v Ljubljani, ravnatelj Tehniskega muzeja Slovenije in pisec znan-
stvenih del. (Vir: Enciklopedija Slovenije 1, str. 204)

143  Ludvik Modest Golia (Ljubljana, 1916-1969), duhovnik, arhivist in zgodovinar. Ze kot duhovnik
v Metliki (do maja 1945) je sodeloval v odseku za prosveto Slovenskega narodnoosvobodilnega
sveta, po prihodu v Ljubljano pa v komisiji za ugotavljanje skode na kulturno-zgodovinskih
predmetih. Kasneje je nekaj casa delal v arhivistiki. Raziskoval je gospodarsko in cerkveno
zgodovino, njegovi najpomembne;jsi deli sta prevoda Herbersteinovih Moskovskih zapiskov in
Kronike grofov Celjskih. (Vir: Zadnikar, Zapuscina ..., str. 177)
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Trije ¢lani komisije (in Sofer) v dZipu na poti v Avstrijo, junij 1945.

Dr. Pavle Blaznik sedi levo zadaj. (iz druzinskega arhiva)

Priloga:
iz dnevnika 20. 6. 1941: ... Prinesla mi je tri pisma: od Tineta, Franceljna in
Savnika ...

Pismo dr. Tineta Debeljaka
Dragi! Ljubljana, 17. 6. 1941

Prav vesel sem bil, ko se je Tvoja gospa oglasila pri meni in mi povedala, kako
sedaj Zivi$ Ti in Tvoja druZinica. Sicer je v Dalmaciji lepo, toda v takih razmerah
ter siloma odtrgan od Celja in Loke je zelo hudo. Morda se mi bo posrecilo kaj
pomagati, kakor Ti bo povedala gospa. Za enkrat pa Zelim, da bi se posrecilo osvo-
boditi tasta in vse, kar je z njim v zvezi, Tebi pa, da bi spet stopil za katedro. Se to:
ali bi Ti ne kazalo pobrigati se kaj za univerzo, ko je sedeZ narodne zgodovine
prazen (RadojCic144 gre oziroma je Ze Sel v Beograd) ter bo letos rektor dr. Milko
Kos45 (kakor se danes govori!). Kandidatov ni bog ve kaj in Tebi bi prav prislo.

144  Svetozar Radojci¢ (Sremski Karlovci, 1909 - Beograd, 1978), pred 2. svetovno vojno profesor
zgodovine na Univerzi v Ljubljani.

145 Dr. Milko Kos (Gorica, 1892 - Ljubljana, 1972). Rektor univerze je bil med letoma 1941 in 1945,
nato do leta 1948 prorektor. Kot profesor je sluzboval na beograjski, zagrebski in ljubljanski
univerzi. Njegovo znanstveno delo je bilo posveceno objavi virov, pomoznim zgodovinskim

vedam in preucevanju najrazli¢nejsih vprasanj iz srednjeveske slovenske zgodovine. Bil je
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Beseda ni konj - piSi Kosu. VpraSanje je seveda, Ce bodo nasi sedanji oblastniki
dopolnjevali oziroma ustanavljali kaj novih mest na univerzi, ki je itak namenjena
samo trem okrajem. Tu se zaCenja nasa tragika in pretkanost novih prislecev: dano
nam je, da svojo kulturo peljemo naprej, dokler ne bomo sami zaradi svoje maloSte-
vilnosti morali voz ustaviti, ker se lahko zgodi - pri univerzi - , da bodo samo konyji,
na vozu pa nikogar, ker nihce ne bo vedel, ¢e se bo na njem pripeljal do kruha.146
In sicer? Novice iz Loke gotovo ves: o tistih ljudeh, ki so se izkazali tako, da
bi jih prav z veseljem lahko obesili v muzej! Zaprt je MatevZ,47 Lovro,148 oba
Sinkova fanta, 49 katerih eden se je prejsnji vecer oZenil s KaSmanovo punco,’s0 da
nobenega duhovnika na vsem Gorenjskem ni vec aktivnega, dr. Arnejc’s! je v
Ljubljani, Pecnik!52 zaprt, staroloski dekan’ss nekje tukaj ob Savi, loski fajmoSter1s4
na Igu, kaplan’>s v Ljubljani, Gogala’sé baje v Gorici, drugi pa v zavodu sv.
Stanislava !! in v MengSu !!!, kjer je npr. vCeraj Jemec!s7 iz Davc[e] tudi umrl. Meja
je strogo zaprta in nimam upanja, da bom kmalu videl Loko in se kopal v nasih
vodah. Nasi Minki'58 so vzeli gostilno, iz katere so naredili vojasko menzo, nadku-

redni ¢lan SAZU in dopisni ¢lan vrste drugih akademij. Po njem se imenuje zgodovinski institut
ZRC SAZU. (Vir: Enciklopedija Slovenije 5, str. 311)

146 Sledi opomba, da je na tem mestu pisalni stroj strgal papir.

147 Matevz Ziherl (Skofja Loka, 1891~ Skofja Loka, 1946), desno usmerjeni predvojni skofjelogki
zupan in gostilnicar pri Pepevnaku na Spodnjem trgu; moz Debeljakove sestre Minke.

148 Lovro Planina (Skofja Loka, 1890 - Skofja Loka, 1973), deznikar in posestnik, obcinski
odbornik, banovinski svetnik, soustanovitelj Profesorskega ceha in dolgoletni aktivni ¢lan
Muzejskega drustva Skofja Loka. Bil je brat prof. Franceta Planine.

149 Igor in Savo Sink, sinova predvojnega skofjeloskega notarja in povojnega odvetnika Steva
Sinka. Nemci so Sinkove leta 1941 izselili v Srbijo, kjer sta se sinova Igor in Savo pridruzila
partizanom. Tretji sin Borut je usel iz ujetniStva, se pridruzil trzaskim partizanom, bil ujet, pre-
dan Nemcem in odpeljan v Mauthausen, kjer je umrl. (Stukl, Po poti kulturne dediscine, str. 97.)

150 Nada Kasman (Skofja Loka, 1922 - Skofja Loka, 2006), h¢erka trgovca in posestnika Antona
Ka$mana in Zena Sava Sinka.

151 Dr. Janko Arnejc (Pe¢nica na Koroskem, 1877 - Ljubljana, 1967), duhovnik, predvojni (vendar
ne zadnji) loski Zupnik, nazadnje stolni kanonik v Ljubljani.

152 Ivan Pecnik (Skofja Loka, 1900 - Ljubljana - Trnovo, 1988), duhovnik, predvojni zupnik v Zireh.

153 Ivan Mrak (1801-1947), predvojni starologki zupnik in dekan.

154 Jernej Podbevsek (1878-1945), predvojni zupnik in ob¢inski odbornik v Skofji Loki.

155 Melhior Golob (Brezje nad Kamnikom, 1915 - Ljubljana, 2004), predvojni skofjeloski kaplan,
po vojni dolgoletni skofjeloski zupnijski upravitelj oziroma zupnik (1945-1964), nazadnje
kanonik v Ljubljani.

156 Morda Ivan Gogala (Kranj, 1884 - Ljubljana, 1950), duhovnik, nazadnje stolni kanonik v
Ljubljani.

157 Anton Jemec (Davca, 1864 - Menges, 1941), duhovnik v Davdi, ki je takrat spadala v Gorisko
skofijo in bila v administraciji ljubljanskega skofa.

158 Minka Debeljak, por. Ziherl (1895-1975). (glej opombo 147)

Dnevnik dr. Pavleta Blaznika iz leta 1941 / LR 60




har je na$ prijatelj Funtek,’>® podkuharica Minka (v lastni hisi!), kelnerica pa
Mimica,60 h¢erka MatevZeva. Tako se je v Loki zacelo. Danes pravijo, da so naSega
Franceljnaiét izgnali, pa Se ni potrjeno. Prisli bi radi do njegove nove hiSe pri
evharisticnem kriZu.162 Mlin itak stoji. V Loki je za Zupnika - meZnar in imajo
vsako nedeljo maSo: meZnar bere masni tekst iz slov[enskega] molitvenika, pevci
pojo, cerkev je polna. Imeli so v cerkvi tudi procesijo sv. ReSnjega telesa: osem
ministrantov z meZnarjem so $li od oltarja do oltarja, peli evangelije ... Po proce-
siji so bile breze, ki so jih postavili v cerkvi, vse osmukane - za spomin na to
izredno procesijo v Loki. Ali bi ne bilo dobro pol take breze spraviti v muzej?
Sicer pa bo$ o Loki zvedel Ze $e od drugod. Jaz ne vem, kaj bi Te prav zanimalo.

Zaenkrat smo izgubili upanje, da pridemo skupaj, dasi se Se vedno vzdrzuje
vest, da bo Sava meja. So v Loki prevec za trdno zaceli: podrli so Ze Gorjancevo
hiSo in zraven nje Thalerjevo, Kernovo itd. ter je vse pripravljeno za novi most!163
Nekateri vedo celo povedati, da bodo podrli tudi vse hiSe v nasi lepi podnunski
ulici! Kam bodo potem vzidali spominske plosc¢e Tebi in meni?164 NapiSiva pro-
test na Nemce Ze zaradi tega, kaj? Da pa bo meja korigirana, Se vedno trdijo, neka-
ko v smeri od Medna do Kamnika ... Ce bo ...

Mi delamo, kakor moremo. Dom in sveti6> bo izSel te dni s posebnim posveti-
lom in »res iskreno« zahvalo na prvi strani, kakor morajo vse revije. Seveda bo obseg
precej skréen. Za sedaj izhaja Se precej listov. Mohorjevalss je unicena. Mi Zivotari-

159 Funtek - Ivo Ogorevc (1902-1952), mesar in posestnik, »vaski posebnez«, oce pesnika Blaza
Ogorevca.

160 Mimica Ziherl, por. Zagorsek (1922-2012), h¢erka Matevza Ziherla.

161 Franc Debeljak (1901-1984), posestnik, solastnik Tratamlina in bané¢nik, brat dr. Tineta
Debeljaka.

162 Hi8a Franca Debeljaka, levo pod krizis¢em za Poljansko dolino, pred odcepom za podjetjeTeh-
nik; danes Kidriceva cesta 2, Skofja Loka.

163 Po okupaciji so Nemci nameravali nadaljevati predvojni ob¢inski projekt novega mostu ¢ez
Soro, na mestu, kjer je danes brv pri avtobusni postaji. Podrli so niz hi$ do hise Mestni trg 1.
Danes so na tem mestu pekarna, nov stanovanjsko-poslovni objekt in kavarna »na stengahe.

164 Ulica (danes se imenuje BlaZzeva) je obstala, vsi trije Podnunci imajo na svojih hiah vzidane
spominske plosce.

165 Dom in svet je bil slovenski literarni mesec¢nik, ki je v Ljubljani izhajal med letoma 1888 in 1944.
Nastal je kot zabavno-poucni list za katoliske bralce, pozneje se je razvil v izrazito literarno revijo.
Ustanovil ga je filozof in teolog Francisek Lampe, njegov zadnji urednik je bil dr. Tine Debeljak
(1939-1944). Revija je bila izrazito katoliska, a je predstavljala strpnejsi, predvsem pa umetnisko
najbolj ustvarjalen del katoliske kulture. Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Dom_in_svet)

166 Mohorjeva druzba je najstarejsa slovenska zalozba, ustanovljena v Celovcu, leta 1851. Po 1.
svetovni vojni je sedez prenesla na Prevalje, nato v Celje (1927). Med 2. svetovno vojno je bilo
urednistvo druzbe v Ljubljani, saj v Celju za njeno delovanje ni bilo ve¢ moznosti. Nemci so
takoj po okupaciji mesta zasedli Mohorjevo tiskarno in zaloge knjig odpeljali v papirnico
Radece. (Vir: http://sL.wikipedia.org/wiki/Mohorjeva_druzba)
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mo. Koledar!¢” bomo, kot kaZe, tudi letos izdali. Ali imas$ kaj zanj? Vesel bi bil, Ce bi
imel kaj takega iz zgodovine, kar bi pasiralo v sedanjih razmerah naso cenzuro. Ali
kaj novega o cehih, saj tisto Tvoje $e ni iz8lo in je vprasanje, ¢e bo kdaj!?

In drugace? Tu imamo mnogo parad, pa smo veseli, da je tako in ne huje,
kakor tam preko. Jaz hodim sedaj na pocitnice na Kures¢ek nad Igom. Loke ne
bo, Kranjske gore tudi ne, morja tudi ne ... Sicer pa nimam ni¢ pocitnic: tisto
nesrecno »lutanje« ob prelomu so mi zaracunali za dopust ... In sedaj sem brez
njega. Ti ga ima$ preved, jaz premalo. Pa samo, da imam Se kje zaposlitev. Sedaj
sem koncal z drugim delom zgodovinskega romana »KriZarska vojska«168 (oba
zvezka preko 850 strani!). Ko bo ta mesec v celoti izslo, Ti ga bom poslal, da si bo$
malo skrajSal pocitnice in se spet vZivel v zgodovino. Je zanimiva povest in za
danasnji Cas primerna - spada v okvir danasnjih grozovitosti. Saj bi prvi del dal Ze
sedaj Tvoji Zeni s seboj, pa nimam noben izvod prost. Potem bom pa Ze kako spra-
vil vkup, da bos$ dobil kot prijatelj, Locan in zgodovinar. Obenem pripravljam in
tudi Ze tiskam izbor iz Lee Faturjevels® romanti¢ne povestice, pa jih bodo ljudje
radi brali. Zalibog ne morem v danas$njih razmerah ponatisniti romana Za
Adrijo,170 kjer je pokazan boj med senjskimi gusarji in Benetkami za nadoblast
VaSega lepega Jadrana, kjer si sedaj in se koplje$ - v slani vodi usode ... Ko se bo§
navelical, pridi v Ljubljano pogledat, samo tu bo vrocina, prah in stisnjenega
obcutja. Zavedas se, da si ujet v to ravnino in kotlino, Smarna gora pa je pred
nosom zaprta, Loka oddaljena na konec sveta, Karavanke zid, preko katerega ne
seZe niti koprnenje, ne pa nasa pribita noga. Tako je, in tega obc¢utka Ti ne privo-
$¢im. Vendar pa ima$ tu druzbo prijateljev, vince je Se rodilo, pa je preklemano
drago, Zivi se v prenasanju ¢enc in v sladki nadi ... kakor bi vsi radi, stari in mladi.

Bodi zdrav, preZivi sebe in druzino kakor koli v tej zmedi Casa in slovenske
tragedije in pridi nazaj poln sil in volje za novo delo v novem redu, kakor si ga
predstavljamo mi.

Tako Te pozdravlja Jamnikov Tine

P. S.: Strojne napake pa kar sam popravi. Sem pisatelj in ne korektor ... in Ze
zdavnaj sem nehal biti profesor.

167 Redni letni koledar Mohorjeve druzbe (publikacija).

168 Gre za obseZen zgodovinski roman Zofie Kossak, Krizarska vojska. Delo je poslovenil Tine
Debeljak, v dveh zvezkih (412, 462 str.) je izslo leta 1941, v Ljubljani, pri zalozbi Nasa knjiga. (Vir:
COBISS.SI-ID 7596089)

169 Lea Fatur (Zagorje pri Pivki, 1865 - Ljubljana, 1943), mladinska pisateljica, pesnica in
dramaticarka, ki so jo zanimale predvsem zgodovinske teme. Literarna dela je objavljala v revi-
jah in ¢asopisih: Dom in svet, Slovenski gospodar, Kmecka zena idr. (Vir: http://sl.wikipedia.
org/wiki/Lea_Fatur)

170  Povest iz uskosko-beneskih bojev je izsla v Dom in svetu, letnik 22 (1909).
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Pismo prof. Franceta Planine
Dragi Pavle! Ljubljana, 17. 6. 1941

Hvala za pismo, ki si ga pisal 27. 5. in sem ga jaz prejel 11. 6. Torej si vedno
enako priden! Jaz pa Ze 14 dni nisem pogledal italijansCine. Tudi sonca imate
gotovo dosti. Pri nas je neprestano deZ in hladno. Zaradi priloZnosti za Studiranje
in morja ter sonca bi Ti kar zavidal, ¢e ne bi bilo tako Zalostne predzgodovine za
Tvoje pocitnice in toliko skrbi v njih.

Najprej konkreten odgovor! Mislim, da mi je priSel Okornov JoZe!”! povedat,
da so Te N[emci] dvakrat iskali. Zakaj, ne vem. ZuZek!72 - sedaj Suschek je
Okornovemu JoZetu tudi narocil pred kakimi 14 dnevi, naj najde kje Kosove
Doneske,73 ker jih mora dati nekemu Nemcu. Loko namrec smatrajo za
»urdeutsch«.74 JoZe jih je kupil na starini. Jaz sem mu pa rekel, da jih ima tudi
muzej. O muzeju se je Z[uZek] potem izrazil, da se ga ne sme dotikati, ker je zaple-
njen. Ze takoj v zacetku je namre¢ moral KrZi$nik!7s muzej oddati Gestapu in je
izjavil pod castno besedo, da je vse oddal in nima nihce drugi vec¢ kljucev.
Doticnik, ki je prevzemal, je »vrgel oko« na KoSirjevol7s sliko Kozolci, ¢eS da je to
moderna slika in ne spada v muzej. To je potem KrZiSnik odnesel k sebi. Zadnji
dan, ko je bilo Se mogoce v Loko, sem 3el jaz gori, dobil dva mizarja in postavil
mariborske vitrine ter vse preuredil. Za pomoc sem iskal tudi KrZiSnika, a ker ga
ni bilo doma, sem narocil, naj pozneje pride. Ko je pozneje res priSel, se je kar za
glavo prijel, ker je videl, da njegova garancija Nemcem nic¢ ne drZi. Takrat je bilo
Ze vse na svojem mestu. Nekaj stvari sem spravil v zaklenjeno leseno omaro, od
katere ima kljuce Se sedaj Katinka.l”? TavcCarjev rokopis!’8 in Bergantovo sliko
Marije,!7 ki so jo tisti dan Se reSili iz samostana, sem pa vzel s seboj. Pasijonski

171  Joze Okorn (1897-1944), ¢ebelarski strokovnjak, referent na banski upravi v Ljubljani. Leta 1944
ga je likvidirala OZNA.

172 Viktor Zuzek, pekovski mojster in posestnik iz Skofje Loke. Bil je udeleZzenec upora mornarjev
v Boki Kotorski (1918), predvojni ob¢inski odbornik in leta 1941 nemski Zupan. S tega mesta je
bil zaradi sodelovanja z narodno-osvobodilnim gibanjem odstavljen, po vojni pa obdolzen
sodelovanja z okupatorjem; po razjasnitvi dogodkov je bil rehabilitiran.

173 Gre za publikacijo dr. Franca Kosa Doneski k zgodovini Skofje Loke in njenega okraja. 1zdala
jo je Matica Slovenska, Ljubljana, 1894.

174V prevodu pranemsko. (iz nem.)

175 Ivan Krzidnik, predvojni Solski upravitelj in Solski nadzornik. ZadolZen je bil za hranjenje loske
muzejske zbirke in drazgoskih oltarjev. Po vojni je emigriral v Argentino.

176  France Kosir (1906-1939), Mlinarjev iz Kapucinskega predmestja v Skofji Loki, akademski
slikar in profesor risanja, ¢lan Profesorskega ceha.

177 Katarina Susnik (1889-1972), uditeljica, sestra Marinke Susnik (Zene Franceta Planine).

178 Verjetno rokopis Mrtva srca, ki je sedaj shranjen v Zgodovinskem arhivu Ljubljana, Enota v
Skofji Loki.

179 Fortunat Bergant (1721-1769), baroc¢ni slikar. Sliko hranijo ursulinke.
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rokopis!8 so spravili kapucini v urs[ulinski] samostan in Bog ve, kaj bo z njim.
Krzi$nik se je nekaj ¢asa Nemcem zelo prilizoval. Ravno tisti dan mi je ZuZek
rekel: »Nemci imajo raje poStenega Slovenca kot takegale prilizovalca.« Govorila
sva namre¢, da bi poskusili dobiti zgod[ovinske] stvari od nun!8! in sem predla-
gal, naj KrziSnik prevzame to nalogo, da gre na sprejemni dan h Kreisleiterju.182
Potem sem za to naprosil Lencka,ss ki je na glavarstvu (v Soli) prevzel referat -
menda za lov. Lencek samo pleSe okrog Nemcev in se zdi samemu sebi zelo
vazen, pa mislim, da so ga Ze siti. Ali je potem kaj opravil, ne vem. Najbrz ne. V
Ljubljani takih podrobnosti ne morem zvedeti, ker vsak pripoveduje samo o
kakih strahovih. Okornov JoZe se namrec¢ Se vedno vozi in ker ima pisarno na
istem hodniku, mi pride veckrat kaj povedat. V¢eraj so npr. zaprli podnacelnika
Fajsa, blagajnika Plantarica!s4 in tajnika z obcines5 ter Janeza Mraka iz Gor. vasi.
Pred dnevi so odpeljali meZnarja Petra in policaja Janeza.186 MeZnar je do sedaj
opravljal vse molitve, bral recitirano masSo in litanije, ker Ze dolgo ni nobenega
duhovnika. Policaj je bil pa pijan, ko je »ven klical«. Ko je sporocal, da se sme pro-
dajati meso samo ob 10h, je dostavil: Ce ga kaj bo. Zaprt je Zebre,87 oba Sinkova
fanta, vsi ucitelji, Korlckov Pavle,188 Vranicar,18? MatevZ Ziherl, Lovro0 nas je Ze
kmalu od zacetka moral v St. Vid. Prej$nji teden so ga zaslisevali. Zdaj govore, da
bodo druZine tistih, ki so zaprti, odselili v Srbijo. Danes upam, da bo mama prisla
z Anko®! k meni. 1z Stajerske so jih Ze peljali cele vlake v Srbijo. V Loko ni¢ ne
morem in ne grem. Hubad®2 je Sel v Cerknico, Kocjanci¢93 Se Caka v Loki.

180  Skofjeloski pasijon, avtorja patra Romualda Marusica, sedaj shranjen pri $kofjeloskih kapucinih.

181 Nemuci so za samostan izvedli sekvester in za varuha postavili domacina.

182 Vodja okrozja v ¢asu nemske okupacije.

183 Niko Lencek. (ve¢ v opombi 91)

184 Stojan Plantari¢ (1913-1943), ob¢inski blagajnik.

185 Tajniska opravila skofjeloske obcine je od avgusta 1940 dalje opravljal France Zen, umetnostni
zgodovinar in pred tem obcinski pomozni tajnik v Bohinski Bistrici.

186 Janez Gaber.

187 Franc Zebre (1899-1986), trgovec, predvojni ob¢inski odbornik in ¢lan Sokola.

188 Pavle Bozovicar, cevljarski mojster in predvojni ob¢inski odbornik.

189  Franc Vranicar.

190 Lovro Planina. (ve¢ v opombi 148)

191 Anka Planina, h¢i Lovra Planine in necakinja Franceta Planine, uciteljis¢nica.

192 Ivan Hubad (Zapoge pri Smledniku, 1875 - Sentvid nad Ljubljano, 1958) $kofjeloski zdravnik
in zobozdravnik, med letoma 1908 in 1941. Ordinacijo je imel najprej nad Krono in nato pri
Balantu. Ker je bila Zena Zidinja, se je leta 1941 odselil v Cerknico in tu ordiniral do konca vojne.
Leta 1945 se je za krajsi ¢as vrnil, vendar zdravstvene ambulante ni ve¢ odprl. Bil je tudi pred-
vojni ob¢inski svetnik. (Vir: Loski razgledi 54/2007, str. 135-136.)

193 Viktor Kocjanci¢ (Ljubljana, 1901 - 1944, Skofja Loka), skofjeloski zdravnik (1933-1944) in
kulturno-prosvetni delavec. Ordinacijo je imel najprej na Mestnem trgu, nato v Solski ulici. 9. 2.
1944 so ga Nemci ustrelili med 50. talci za Kamnitnikom. (Vir: Kosir, 50 let Zdravstvenega doma
Skofja Loka, str. 13.)
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Bertl4 se je izdal za Nemca »der Abstammung nach«.1s Tudi Zontar'96 v Kranju je
napisal pri popisovanju, da je njegov materinski jezik nems3ki (mati je namrec
Dunajc¢anka). Zdaj je arhivar za Gorenjsko. Iz kranjskega Zupnisca je peljal vse sta-
rinske listine in knjige domov. V Vrbi so zahtevali Nemci (najbrz po Zontarjevem
navodilu), da je v PreSernovi hiSi vse na svojem mestu. Duhovna ni nikjer vec
nobenega, vse so izgnali ali zaprli. Davski Zupnik Jemec je véeraj umrl v zaporu v
Mengsu. P[atra] Otona in Rafaela19? so po Vnebohodu pognali in Rafael je ¢ez dva
dni v Lj[ubljani] umrl. Pokopal ga je Skof in na pogrebu se je zbrala vsa ljubljanska
Loka. Tudi kranjski Zupan Pirc®s je tu umrl, sprevidel in pokopal ga je pa Skrbec.19?

Kranjski profesorji so vsi zaprti, kar jih ni pobegnilo. Tudi Tone Polenec2% je
zaprt. Preden je Sel v zapor, se je oZenil. Korbarja20l puste doma, ker je bolan.
Celjski ravnatelj202 Zivi v Lj[ubljani] z druZino brez sredstev. Enkrat sem govoril z
njim, ko je iskal inStrukcij. Pri MatevZzu na Lontrgu so naredili nek »Deutsches

194 Albert Homan (Skofja Loka, 1903 - Podcetrtek, 1990), predvojni logki zdravnik in zobozdrav-
nik. Uradoval je v 1. nadstropju domace (Homanove) hise, kjer si je uredil splosno ambulanto
z laboratorijem in zobno ambulanto. Po vojni je sluzboval v Kamniku in Podcetrtku. (Vir: Kosir,
50 let Zdravstvenega doma Skofja Loka, str. 13)

195 V prevodu iz nemscine: »Izvor po ..«

196 Ddr. Josip Zontar (Jesenice, 1895 - Kranj, 1982), pravnik, zgodovinar, gimnazijski in univerzite-
tni profesor, ¢lan Profesorskega ceha. Med okupacijo je po Gorenjskem zbiral mati¢ne knjige
in bil vodja podruznice celovskega Gauarchiva. Pred unicenjem je resil mnogo dragocenega
arhivskega in drugega gradiva. Od leta 1945 do 1952 je bil predavatelj na ljubljanski Pravni
fakulteti, leta 1958 je bil prisilno upokojen. Pisal je razprave s podroc¢ja pravne zgodovine,
pravne arheologije in pravnega narodopisja. Njegovo osrednje raziskovalno delo je Zgodovina
mesta Kranja (1939, ponatis 1982). (Vir: Enciklopedija Slovenijel5, str. 375)

197 Kapucina p. Oton in p. Rafael sta bila kot zadnja kapucina naknadno izgnana konec maja 1941,
ostale so izgnali Zze prej.

198 Ciril Pirc, (Kranj, 1865 - Ljubljana, 1941), politik. Bil je deZelnozborski poslanec, dolgoletni
ob¢inski odbornik, svetovalec in Zupan (1921-1935) mesta Kranja ter ¢lan banskega sveta. Veliki
in nenadni gospodarski razvoj Kranja med obema vojnama je v pretezni meri njegova zasluga.
Leta 1921 je postal ¢astni mes¢an mesta Kranja. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Ciril_Pirc)

199 Matija Skrbec (1886-1963), predvojni kranjski dekan. Leta 1945 je emigriral; v emigraciji je
veliko pisal in bil trn v peti Titovi Jugoslaviji.

200 Dr. Anton Polenec, (Pustal, 1910 - Kranj, 2000), zoolog, ¢lan Profesorskega ceha in predvojni
tajnik Muzejskega drustva Skofja Loka. Poklicno pot je zacel kot honorarni uditelj, jo med 2.
svetovno vojno nadaljeval kot uradnik in pomozni gimnazijski ucitelj, po vojni pa ponovno kot
gimnazijski in nato univerzitetni profesor. Od leta 1955 do 1980 je bil ravnatelj Prirodoslovnega
muzeja Slovenije. Znanstveno se je predvsem ukvarjal z raziskovanjem pajkov in o njih objavil
vrsto ¢lankov. Leta 1991 je postal ¢astni obéan Obcine Skofja Loka, leta 1993 pa ¢astni ¢lan
Muzejskega drustva Skofja Loka. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Anton_Polenec)

201 Franc Korbar, ravnatelj gimnazije v Kranju, od 1938 do 1941, prof. latins¢ine, gricine, francosci-
ne, srtbohrvasc¢ine in slovensc¢ine. Na tej gimnaziji je pouceval od 1920 do 1941 in od 1945 do
1959. (Vir: Pivk, Gimnazija Kranj in stoletje njenih matur, str. 243)

202 Ravnatelj celjske gimnazije Franc Mravljak.
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Heim«.203 Za vodjo je Ivo Ogorevc, pomaga mu Lenckova Marta.204 Minka20s5 je za
pomocnico. Glavar Brezigar,206 svetnik Notar, poStar itd. so bili zagnani iz sluzb.
Vecino uradnikov z glavarstva so ohranili. Kocjan207 se jim zelo prilizuje. Sicer je
pa takih ve¢ (Babic, 208 Dolencev Francl209).

V Ljubljani je draginja in vsak dan plaz vznemirljivih vesti. Jaz imam zadnje
tedne zelo veliko dela. Na oddelku imamo ital[ijanskega] komisarja Depolija.
Pripravlja se sprememba u¢nih programov. Vsem ucbenikom so odobritve razve-
ljavljene in morajo v pregled. Delal sem nova dvojezi¢na spricevala. Gimnazijskega
Ti za vzorec prilozim. Tudi risbo in grb sem sam izdelal. PrejSnji teden sem bil pri
izpitih na nunski mesc¢anski Soli v Kocevju. Tam so ljudje mnogo pretrpeli strahu
in so veseli Italijanov, ki jih je zelo mnogo. V vsem kocevskem okraju so morali
koncati pouk Ze 27. 5. UrSiC se je zelo prilagodil in upal, da bo nems3ki ravnatelj.

Kaj naj Ti Se povem? Rad bi Ti Se kaj veselega. A ker je veselih novic, se vse
izkaZejo za neresni¢ne. O Gorenjski se je toliko govorilo, da jo dobi Italija, pa
nimamo te srece.

Za Te sva s Kranjcem?!© govorila tudi z Malom?!! in mu priporodcila, da Te
spravi v sluzbo, Ce bi se tam prej kaj pokazalo. S Ferjanom smo naredili v Tvojem
imenu tudi posebno prosnjo za muzejsko sluzbo, da si na dveh krajih v evidenci.
Zalibog pa do sedaj $e ni mozna in dovoljena nobena nastavitev. Deputacija vseh
uradniSkih organizacij je prosila komisarja Graziolija za nastavitev brezposelnih
in je obljubil, da se bo to uredilo. A od tedaj je Ze vec¢ tednov poteklo in ni Se nic.

Oglasi se Se kaj! Bodi prav prisr¢no pozdravljen Ti in Tvoja druZinica!

Tvoj Francl

203 V gostilni Matevza Ziherla je bila vojaska menza.

204 Marta Otilija Lencek, por. Kalan (1895-1972), h¢i loskega notarja Nika Lencka st. iz prvega
zakona oziroma polsestra medvojnega notarja Nika Lencka ml.

205 Minka Ziherl, domaca gostilnicarka, glej zgoraj.

206 Brezigar, vodja Sreskega nacelstva v Skofji Loki.

207 Kocjan, predvojni referent za zivinorejo in kmetijstvo (gospodarstvo) na Sreskem nacelstvu v
Skofji Loki.

208 Babi¢, uradnik na predvojni Obcini Skofja Loka.

209 Franc Dolenc (1897-1967), tovarnar, lesni trgovec in veleposestnik iz Stare Loke. Iz njegovih
obratov na Trati je po vojni nastalo podjetje Jelovica.

210  Silvo Kranjec (Ljubljana, 1892 - Ljubljana, 1976), zgodovinar in geograf, avtor stevilnih geograf-
skih u¢benikov in zgodovinskih knjig. Bil je profesor na ljubljanskem moskem uciteljiscu ter
gimnazijah v Celju in Ljubljani. Od leta 1938 do 1945 je bil prosvetni inspektor. (Vir: http://
sl.wikipedia.org/wiki/Silvo_Kranjec)

211 Dr. Josip Mal (Pretrz, 1884 - Ljubljana, 1978), zgodovinar, geograf in umetnostni zgodovinar,
dolgoletni ravnatelj Dezelnega (danes Narodnega) muzeja in po upokojitvi vodja ljubljanskega
Mestnega muzeja. Napisal je vrsto zgodovinskih prispevkov, studij in razprav ter po smrti dr.
Josipa Grudna dokoncal Zgodovino slovenskega naroda. (Vir: Enciklopedija Slovenije 6,
str. 381)
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Pismo dr. Romana Savnika
Dragi Pavle! Ljubljana, 19. 6. 1941

Tvoje drago pismo, ki je seveda preslo cenzuro, je potrebovalo do mene
ravno tri tedne. Bila je obenem prva posta, ki sem jo sprejel v novih razmerah. Ze
zategadelj sem bil Tvojega glasu izredno vesel. No, o Tvoji zaCasni usodi sem bil
precej poucen od Planine, tudi sem izvedel, da si bil nekaj dni v Ljubljani. Ko pa
sem se namenil na banovino k Planini, da izvem, kje Te je dobiti, si Zal Ze odrinil
dalje. Nove razmere! Kolikokrat smo pri taroku o prihodnosti, preko katere mora-
mo v svetlejSe dni, govorili. In priSla je. Sprejel sem jo izredno vdano. Prav zato,
ker sem okusil prevrat na lastni koZi kot vojak. Ne morem povedati, kako sem
hvaleZen temu, da so me poklicali! Zdi se mi, da mi le to Sele daje legitimacijo
govoriti, zagovarjati, braniti naSe ideale pred blatenjem od strani raznih sloven-
skih ljudi in na drugi strani kritizirati naSo preteklost. Mislim si, da bo$ do podob-
nega sklepa priSel tudi Ti, ki si Se vse neprimerno bolj stal sredi narodnega boja
in si izSel zaenkrat iz njega poraZen. Zares, zdaj smo naSo zgodovino aktivno
dozZivljali sami!

Kaj pocenjam zdaj? V prostore uredniStva atlanta Slovenije se je takoj naselilo
italijansko vojastvo. Planina je iz njega resil vsaj vecino stvari. Arhiv hranimo za
poznejSe Case, ¢eprav bi bilo hudo potrebno program izpeljati prav v sedanji
pereci dobi. V novih razmerah sem se zabubil doma. Vrtnaril sem in kopal, da je
bilo veselje. To so opazili tudi vsi moji bedni sosedje - sami navduSenci za tretji
rajh - Bog jim pomagaj, meni se ni po letih truda posrecilo spreobrniti niti enega,
tako da cenim poslej vso pedagogiko Se manj - ki so me takole ogovarjali: Vi ste
pa postali silno pridni! Besen sem jim odgovarjal, da nisem Se nikdar tako malo
delal kot sedaj. Ljudje pac cenijo samo rocno delo, vse drugo ni ni¢, - spomni se
le, kako so se po deZeli veselili vsi, ker so se Nemci znesli tako podlo na duhovsci-
no, - pa Cetudi delas z roko le sebi v prid, ko npr. okopavas krompir. Takega ljud-
skega staliSCa me je bilo najbolj groza, kajti ¢emu vse trpljenje, garanje za sloven-
sko kulturo, ¢e nima na$ preprosti ¢lovek do nje prav nobenega odnosa in meri
vse po tem, koliko si placan od ure. In vendar je le zasluga nasih kulturnih delav-
cev, ako ravnajo zaenkrat Italijani z nami tako kulantno,212 tako se je izrazil sam
Urbani.213 Slovenskim politicnim ljudem ni pripisovati tega uspeha. Zanimalo Te
bo, da nam Italijani pripravljajo slovenski zemljepisni in zgodovinski Solski atlas
in tudi Solske stenske karte. Kaj takega nismo dosegli niti v svoji drZavi. Seveda je
stvar slovenskih profesorjev, da oskrbe celokupno slovensko terminologijo, kajti

212 Poslovno vljudno, usluzno (iz franc. coulant).

213  Umberto Urbani (Koper 1888 - Trst 1967), publicist in prevajalec, predvojni Solski nadzornik v
Postojni. Ob ustanovitvi Ljubljanske pokrajine je bil ¢asopisni cenzor v Ljubljani. Po vojni je
veliko prevajal slovenske literarne tekste v italijanscino in o slovenskem kulturnem dogajanju

porocal na trzaskem radiu. (Vir: Enciklopedija Slovenije 14, str. 84)
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v slovenskem jeziku bo prirejena zbirka zemljevidov, ki jih imajo uvedene italijan-
ske Sole. Tiskalo se bo vse v Novari. No, delavci so zopet isti, kot Bohinec,214
Planina,25 Miklavcic,216 Trdan,27 pomaga pa tudi Bernot28 in moja malenkost.
Dela vsaj pri zemljepisnih kartah je ogromno, kajti na fizikalni karti Evrope npr.
bo nadomescenih okoli 300 italijanskih imen s slovenskimi. Popravljati smemo
vse in povsod razen v Italiji (v prejSnjih mejah) in v Dalmaciji. Tako bodo ti
zemljevidi gotovo zanimiv dokument svoje dobe. Kdo bi si mislil pred par mese-
ci, da bo »Atlas Slovenije«® takole izgledal. Skoda, da Te ni v Ljubljani, kajti pri
tem delu Te vsi zelo pogreSamo; gotovo pa bi Te tako delo v prisilnem brezdelju
prijetno razvnelo.

Vesti s Stajerske strani so silno redke in malo to¢ne. Sele pred kakim tednom
je bila potrjena vest, da je Bitenc?20 zares padel. Pravili so svojcas, da je v boju
padel tudi Val[entin] Stante, saj je to vest prinesel na prosvetni oddelek nek nje-
gov celjski kolega. In v Jutru smo brali pred mesecem dni obsirnejsi spominski
¢lanek za umrlim naSim tovariSem Viktorjem Gruntarjem, pa se je menda izkaza-
lo, da je Ziv in je svojo osmrtnico sam bral. BaSu se ni baje nic¢ primerilo. Njegovi
graski prijatelji so dosegli, da je zaenkrat ostal na svojem mestu. Tudi kranjski
Zontar $e nekam dobro vozi. Prav je, da bomo imeli nekaj zanesljivih pri¢ seda-
njih necuvenih dogodkov.

In najino upanje v lepSo prihodnost? Vesel sem, da si to upanje ohranil, ven-
dar postavljam daljsi rok kot Ti. Omenil sem danes Tvoji gospe, da vzemi v roke
Tiso¢ in eno no¢; vsak vecer preberi eno pravljico in ko bo$ koncal, to bo ¢ez tri

214  Dr. Valter Bohinec. (ve¢ v opombi 125)

215 France Planina. (ve¢ v opombi 63)

216 Maks Miklav¢i¢ (Dolenja Ravan, 1910 - Poljane nad Skofjo Loko, 1971), duhovnik in zgodovinar,
¢lan Profesorskega ceha. Bil je profesor na Skofijski gimnaziji v Sentvidu, arhivar skofijskega
arhiva v Ljubljani in predavatelj cerkvene zgodovine na Teoloski fakulteti. V znanstvenih raz-
pravah je obravnaval zgodovino cerkvene organizacije na Slovenskem, udejstvoval se je tudi
kot nabozni pisec in urednik. (Vir: http://sl.wikipedia.org/wiki/Maks_Miklav¢ic)

217 Trdan Franc (Susje pri Ribnici, 1883 - Ljubljana, 1941), duhovnik, zgodovinar in geograf, dolgo-
letni profesor na Skofijski gimnaziji v Sentvidu. Napisal je vrsto strokovnih ¢lankov s podrocja
zgodovinopisja in geografije. (Vir: http://nlijs.si/fedora/get/sbl:3928/VIEW/)

218 Ciril Bernot (Hinje, 1900 - Ljubljana, 1961), biolog in geograf, profesor na Zenskem uciteljiscu,
Pedagoski akademiji in Biotehniski fakulteti v Ljubljani. Sodeloval je pri pripravi zemljepisnega
atlasa za srednje Sole ter raznih osnovnosolskih in srednjesolskih uc¢benikov za zoologijo.
Njegovi strokovni ¢lanki so vec¢inoma s podrocja splosne biologije in ontogenije rib. (Vir:
http://sl.wikipedia.org/wiki/Ciril_Bernot)

219  Atlas je izSel pod naslovom Zemljepisni atlas za srednje in njim sorodne Sole: 56 zemljevidov k
matematicni, fizicni, politicni in gospodarski geografiji s 350 slikami v bakrotisku. Glavni avtor je
bil Luigi Visintin, slovensko izdajo je priredil Valter Bohinec, s sodelovanjem Cirila Bernota,
Franceta Planine in Romana Savnika. Obsegal je 57 strani kartografskega gradiva, izSel je v sloven-
skem jeziku, izdal ga je Istituto geografico de Agostini, Novara, 1941. (Vir: COBISS.SI-ID 65297408)

220 Mirko Bitenc. (ve¢ v opombi 14)
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leta, bo naSega velikega petka konec. Seveda verjamem, da bodo dejansko hudo
trpeli vsi Slovenci. Za konec oktobra pricakujem italijanskega zloma, to sem Ti
nakazoval Ze januarja, ko sem bil v Celju, in vkorakanja Nemcev tudi v ljubljansko
provinco in Se kam dalje.22!

Tedensko pridno tarokiramo v treh ali Stirih; pridejo Miha, Maks in vcasih
Marne.222 Upam, da se kmalu oglasi$ v Ljubljani. Pridi k nam, na ucitelji§¢u bi bil
prostor, kajti Petelin223 sili stran na klasi¢no gimnazijo. Priporoci se v tem smislu
Kranjcu. Jaz z njim o tem ne morem razpravljati.

Bodi prisr¢no pozdravljen in v izgnanstvu vedno misli, da si Slovencem tu
zelo potreben! Ko kaj prides sem, oglasi se gotovo pri meni; vedno si dobrodosel
nam Ti in Tvoja druZina.

Tvoj Roman

SEZNAM KRAJSAV:

dr. doktor

ga. gospa

hl hektoliter
itd. in tako dalje
ml. mlajsi

npr. na primer
prof. profesor
stol. stoletje

SV. sveti

St. Sent (Vid, Peter)
univ. univerzitetni
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221 To se je dejansko zgodilo Sele po italijanski kapitulaciji, 8. 9. 1943.
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